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Important Safety Instructions for Clearaudio tonearms

Sicherheitshinweise fiir clearaudio Tonarme
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Loving music

1. Important Safety Instructions

1. General Instructions
¢ Read and retain these instructions for future reference. Observe and follow all guidelines provided.
¢ Not suitable for children under 6 years! The package may contain small parts that could be swallowed. Risk of suffocation from plastic films and small parts.
Keep films, bags, straps, etc., out of the reach of children to prevent suffocation. Children can strangle themselves with cables. Store cables out of children’s reach.
o Inspect the device for damage before use. Do not operate the tonearm if it is damaged. Repairs or maintenance are required if any damage is present.
Examples include liquid or objects entering the device, exposure to rain or moisture, improper functioning, or being dropped. Contact your dealer to have the device inspected.
« Before first use or after a prolonged period of inactivity, operate the lift mechanism approximately 4-5 times to ensure the lift grease is distributed and the lift bar lowers
smoothly.

2. Intended Use
The tonearm is intended for music playback and for exclusive use on turntables.

The intended use of the tonearm is in accordance with the information provided in the user manual.

3. Installation Location
Avoid locations with direct sunlight, temperature fluctuations, or high humidity. Do not place electronic devices near heaters, heat lamps, or other heat-generating devices.
The device is intended for use in heated indoor spaces.

4.1 Maintenance radial tonearms

e If you do not use your Clearaudio tonearm for an extended period, it is recommended to periodically move the tonearm lift to keep the bearing grease pliable and avoid
potential sticking during playback.

* Do not use aggressive cleaning agents. Do not use dry cloths for cleaning, as this can generate static electricity.
Suitable cleaning and care products from Clearaudio are available at www.analogshop.de or through authorized dealers.

e Use only a soft cloth with a smooth surface or a soft brush for cleaning.

Never oil or treat the precision ball bearings with any liquids.

The nuts for securing the precision ball bearings and the screws for securing the signal cable are perfectly positioned at the factory and do not require any adjustment.

To clean the glass tube, please use cotton swabs and a commercial glass cleaner. Apply some glass cleaner to the cotton swab and move it through the glass tube from the
“inlet groove” to the “outlet groove” (from the edge of the platter to the center of the turntable).

4.2 Maintenance of Tangential Tonearms
.
.
.

o

Health Information
Prolonged exposure to high volume levels may cause hearing damage. Use high volumes responsibly.
Risk of injury from sharp objects.

o

Disclaimer of Liability
Use only accessories approved by the manufacturer. Warranty claims will be void if damage results from non-compliance with the user manual.
We accept no liability for consequential damages resulting from such non-compliance.

Disclaimer: Clearaudio assumes no liability for damage to audio carriers resulting from improper handling.

N

Service
Do not open the casing to access internal electronics, as there are no user-serviceable parts inside. Opening the device may void the warranty.
Repairs and maintenance should only be performed by qualified personnel.
The tonearm may only be repaired by the manufacturer during the warranty period; otherwise, the warranty will be void.
Service for all Clearaudio products should be carried out exclusively through authorized dealers.
If service is required despite the high manufacturing standards, the Clearaudio product must be sent to Clearaudio through your dealer.
If functional issues occur, contact the dealer where you purchased the device. Do not use the product again until repairs are complete.

8. Transport

* Always use the original packaging when transporting the Clearaudio tonearm. Ensure the device is packed as it was delivered.

e Proper packaging is essential to ensure safe transport.

e When packing, follow the reverse order of the setup and installation instructions.

e For Tangential Tonearms: To prevent the tonearm carriage from moving uncontrollably during transport, please secure it with a piece of foam, for example.
When shipping the tonearm, please use only the original packaging. To pack and disassemble the tonearm, proceed in reverse order.

Clearaudio cannot be held liable for any damage caused during transport due to improper packing.

9. CE Compliance c E U K

This product complies with European directives and other Commission regulations. C n

10. Disposal
For customers in Europe: Disposal of electrical and electronic devices, as well as batteries and rechargeable batteries:

ﬁ a) If a product, its packaging, and/or accompanying documentation is marked with the symbol of a crossed-out wheelie bin, it is subject to European directives and national
laws implementing these directives.

b) These directives and laws stipulate that electrical and electronic devices, as well as batteries and rechargeable batteries, must not be disposed of with household waste (residual
waste).
To ensure proper disposal, processing, and recycling, you are required to dispose of old devices and discharged batteries/rechargeable batteries at designated collection points.

c) Proper disposal of such devices, batteries, and rechargeable batteries helps conserve valuable resources and prevents potentially harmful effects on public health and the
environment caused by improper waste disposal. Disposal is free of charge.

d) For more information on the collection and recycling of old devices, batteries, and rechargeable batteries, contact your local authorities, your waste disposal company, or the
retailer where you purchased the product.
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E 2. Wichtige Sicherheitshinweise

1. Allgemeine Hinweise

¢ Lesen Sie diese Hinweise und bewahren Sie diese Anweisungen auf. Beachten und befolgen Sie alle Anweisungen.

« Nicht fir Kinder unter 6 Jahren geeignet! Lieferumfang kann verschluckbare Kleinteile enthalten. Erstickungsgefahr durch Folie und Kleinteile. Halten Sie Folien, Tiiten, Riemen,
etc. fern von Kindern, da Erstickungsgefahr besteht. Kinder kénnen sich mit Kabeln strangulieren. Bewahren Sie Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

o Uberpriifen Sie das Gerat vor der Inbetriebnahme auf vorhandene Schaden. Ist der Tonarm beschédigt, sollten Sie diesen nicht in Betrieb nehmen!
Reparatur oder Wartung sind erforderlich, wenn eine Beschadigung jeglicher Art vorliegt. Beispielsweise, wenn Fliissigkeit oder Gegenstande ins Gerdteinnere gelangt sind,
das Gerat Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war, nicht mehr ordnungsgemas funktioniert oder fallen gelassen wurde.
Kontaktieren Sie Ihren Handler, um das Gerat liberpriifen zu lassen.

e Vor dem erstmaligen Benutzen oder nach langerem Stillstand muss der Lift ca. 4-5x betatigt werden, damit sich das Fett im Tonarmlift I6sen kann und der Liftbligel wieder
gleichmaBig abgesenkt wird.

2. Besti
Der Tonarm ist zur Musikwiedergabe und zur ausschlieBlichen Verwendung auf Plattenspielern bestimmt.
Der bestimmungsgemaBe Gebrauch des Tonarms ist die Verwendung in Ubereinstimmung mit den in der Bedienungsanleitung bereitgestellten Informationen.

3. Aufstellungsort

Vermeiden Sie Aufstellungsorte mit direkter Sonneneinstrahlung, Temperaturschwankungen sowie hohe Luftfeuchtigkeit.

Ebenso sollten Sie Elektrogerate nicht in der Nahe von Heizungen, Heizlampen oder anderen Geraten platzieren die Warme produzieren.
Das Gerat ist fiir den Betrieb in beheizten Réumen ausgelegt.

4.1 Pflege Radial Tonarme

* Falls Sie Ihren clearaudio Tonarm langere Zeit nicht benutzen, empfehlen wir Ihnen den Tonarmlift in regelmaBigen Abstanden zu bewegen, um das Lagerfett geschmeidig zu
halten und ein mégliches Haken des Tonarms beim Abspielen zu vermeiden.

« Verwenden Sie auf keinen Fall aggressives Reinigungsmittel.

* Verwenden Sie zum Reinigen keine trockenen Tiicher, da dies elektrostatische Aufladung erzeugt.
Geeignete Reinigungs- und Pflegemittel von clearaudio sind tiber www.analogshop.de oder tiber den Fachhandel erhaltlich.

* Verwenden Sie zur Reinigung nur ein weiches Tuch mit glatter Oberflache bzw. einen weichen Pinsel.

4.2 Pflege Tangential Tonarme

Die Prézisionskugellager niemals élen oder mit anderen Fliissigkeiten behandeln.

Die Muttern zur Befestigung der Prazisionskugellagern, sowie die Schrauben zur Befestigung des Signalkabels sind ab Werk perfekt positioniert und bediirfen keiner
Veranderung.

Zur Reinigung des Glasrohrs verwenden Sie bitte Wattestébchen und einen handelstiblichen Glasreiniger. Geben Sie etwas Glasreiniger auf das Wattestabchen und fiihren Sie
dieses mit einer Bewegung von ,Einlauf-" zur ,Auslauf-Rille" (Tellerkante bis Plattentellermitte) durch das Glasrohr.

Verwenden Sie auf keinen Fall aggressive Reinigungsmittel.

Verwenden Sie zum Reinigen keine trockenen Tiicher, da dies elektrostatische Aufladung erzeugt.

Geeignete Reinigungs- und Pflegemittel von clearaudio sind tiber www.analogshop.de oder tiber den Fachhandel erhaltlich.

Verwenden Sie zur Reinigung nur ein weiches Tuch mit glatter Oberflache bzw. einen weichen Pinsel.

L4

Gesundheitshinweise
¢ Dauerhaft hohe Lautstarke kann zu diversen Schadigungen des Gehérs fiihren. Gehen Sie verantwortungsbewusst mit hohen Lautstarken um!
* Verletzungsgefahr durch spitze Gegenstande.

6. Haftungsausschluss
Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Zubehorartikel. Bei Schaden, die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen, erlischt der Garantieanspruch.
Fir Folgeschéden, die daraus resultieren, iibernehmen wir keine Haftung.

Haftungsausschluss: Die Firma clearaudio iibernimmt keinerlei Haftung fiir Schaden an Tontragern, die aus unsach a ; resultieren!
7. Service
« Offnen Sie nicht das Gehduse, um die interne Elektronik freizulegen, im Gerateinneren befinden sich keine Bauteile, deren Wartung vom Nutzer vorzunehmen ist.

Dies kann zudem zu Garantieverlust fiihren. Uberlassen Sie alle Reparaturen/Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal.
e Der Tonarm darf wahrend der Garantiezeit nur vom Hersteller repariert werden, ansonsten erlischt der Garantieanspruch.
Der Service fiir alle clearaudio Produkte sollte ausschlieBlich beim Fachhandler erfolgen. Sollte trotz des hohen Fertigungsstandards ein Service erforderlich werden, muss das
clearaudio Produkt tiber Ihren Fachhandel an clearaudio eingeschickt werden.
¢ Sollten Funktionsstérungen auftreten, kontaktieren Sie den Handler, bei dem Sie das Gerat erworben haben.
Verwenden Sie das Produkt erst wieder, wenn die Reparatur durchgefiihrt wurde.

8. Transport

e Beim Transport des clearaudio Tonarms ist stets die Originalverpackung zu verwenden. Achten Sie darauf, das Gerat genauso zu verpacken, wie es ausgeliefert wurde.

* Nur in originalverpacktem Zustand ist ein sicherer Transport gewahrleistet.

e Beim Verpacken umgekehrt verfahren, wie bei dem Aufbau und der Inbetriebnahme beschrieben.

e Fiir Tangential Tonarme: Damit der Tonarmschlitten wahrend eines Transports nicht unkontrolliert hin- und her schlagt, fixieren Sie diesen bitte z.B. mit einem Stiick
Schaumstoff. Zum Versand des Tonarmes verwenden Sie bitte nur die Originalverpackung.

Clearaudio kann fiir Schaden, die beim Transport entstehen und die durch falsches Einpacken verursacht wurden, keine Haftung iibernehmen.

9. CE-Konformitét c € UK

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen europaischer Richtlinien, sowie anderen Verordnungen der Kommission. C n

10. Entsorgung
Fur Kunden in Europa: Entsorgungen von elektrischen und elektronischen Altgerédten sowie Batterien und Akkus.
a) Sofern ein Produkt, die Verpackung und/oder die begleitende Dokumentation durch das Symbol einer durchgestrichenen Abfalltonne gekennzeichnet ist, unterliegt dieses
E Produkt den europdischen Richtlinien, sowie nationalen Gesetzen zur Umsetzung dieser Richtlinien.
b) Diese Richtlinien und Gesetze schreiben vor, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate sowie Batterien und Akkus nicht in den Hausmdill (Restmdill) gelangen diirfen.
=mmm Um die fachgerechte Entsorgung, Aufbereitung und Wiederverwertung sicherzustellen, sind Sie verpflichtet, Altgerdte und entladene Batterien/Akkus an den dafiir
vorgesehenen Orten zu entsorgen.
c) Durch die ordnungsgemaBe Entsorgung solcher Gerate, Batterien und Akkus leisten Sie einen Beitrag zur Einsparung wertvoller Rohstoffe und verhindern potenziell schadliche
Auswirkungen auf die Gesundheit der Allgemeinheit und die Umwelt, die durch falsche Abfallentsorgung entstehen kénnen. Die Entsorgung ist fiir Sie kostenlos.
d) Weitere Informationen zur Wertstoffsammlung und Wiederverwertung von Altgeréten, Batterien und Akkus erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem fiir Sie zustéandigen
Abfallentsorgungsunternehmen oder der Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.
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Loving music

E 3. Ba)xHM MHCTPYKUmK 3a 6esonacHocT

1 06wwm ykasaHus
FlpotleTeTe TE3W yKasaHusi U 1 3anaseTe. CJ'IBL[BBMTQ BCUYKU UHCTPYKLMK.

e Hee noAxoAsuwo 3a Aeua noa 6 FOIJIAHM! KoMnnekTsbT Moxe Aa CbAbpXa Mankun 4actn, KOUTo Morat Aa 61:LlaT noreLAHaTu.

OnacHocT oT 3afywasaHe nopaav q)Ol'IMO W Manku 4actu. ﬂp'b)KTe q)OﬂIAOTO, TODGMHKMTB, pembunuTe U T.H. Aaned oT Aeua, Tbi KaTo CblUECTBYBA ONACHOCT OT 3ajyluaBaHe.
[euata morat fa ce yaywart ¢ kabenu. [pwxTe kabenute u3sbH obcera Ha Aeua.

[poBepeTe yCTPOICTBOTO 3a NOBPeA Mpeav ynoTpea. Ako TOHPaMOTO e NOBPE/IEHO, He ro U3Mon3BaiiTe! HeobXoaUMa € PEMOHT N NOAAPBXKA, ako MMa Hskakea NoBpe/a.
HBI'IPMMED, AKO0 TEYHOCT WK NpeaMeTH Ca nonagHanu BbTpe B yCI'pOI;ICI'BOTO, yCrpOﬁCFBOTO e 6Uno U3NoXeHo Ha AbXA vnn Bnara, He q)yHKLlIAOHVIDa NpaBWIHO unu e 6uno
n3nycHaTo. CBbpXeTe Ce C Baluus TbPro.eLl, 3a Aa NPOBEpPUTE YCTPOUCTBOTO.

. r‘lpep,w nbpea yl'lOTpeﬁa wnu cnea npoab/mKuTeneH HPECTOﬁ, nosaurHeTe J'Md)Ta okono 4-5 MbTW, 3a Aa Ce pa3TBOpU MasHWHaTa B J'IVId)Ta Ha TOHPaMoTO U ﬂl/lq)Tl:T Aa ce
cnycka paBHOMEPHO.

2. 3a TaHreHUManHn ToHpaMeHe

3a /la NpeaoTBPaTUTE HEKOHTPOSIMPAHO ABIXKEHNE Ha KapeTkaTa Ha TOHPaMOTO Mo BPEMe Ha TPaHCMOPT, MONs, 3akpeneTe s C napye nsiHa, HanpuMep.
MMpy U3npalyaHe Ha TOHPaMOTO, MOASI, U3MOM3BaliTe CaMo OPUrMHaNHaTa onakoBka. 3a OnakoBaHe M AEMOHTaX Ha TOHPaMOTO, criefiBaliTe o6paTHUs pea.
Clearaudio He HOCW OTFOBOPHOCT 3a LETH, MPUYMHEHW MO BPEMe Ha TPaHCMOPT Nopaju HeNpaBUIIHO OMakoBaHe.

3. MecrononoxeHue
W36sreaiite mecta npska CibHYeBa CBET/IMHA, TEMNEpaTypHU konebaHWs 1 BUCOKa BAXHOCT. C'bu.lO Taka He mocTaesiiTe enexkTpoypeaun B 6nusoct A0 OTONNMTENHU Tena,
OTONNUTENHWU Nnamnu Unu Apyrvu YCl'pOlZCl'Ba, KOWUTO npou3ssexaaT Ton/iMHa. yCTpOﬁGBOTO € NpeaHa3Ha4veHo 3a paGOTa B OTONNSIEMU NOMELLEHUS.

4 1 Mpwxxa 3a pagnanHn ToHpameHe
Ako He u3nonssate palwwus Clearaudio TOHpam 3a AbATO BpeMe, NpenopbyBaMe BU Aa ABIKIUTE UdTa Ha TOHPaMOTO Ha PEOBHN MHTEPBaNK, 3a Aa NOAAbPXKATE MasHWHaTa
B Nlarepa rnaaka 1 Aa usberHeTe Bb3MOXHO 3akadaHe Ha TOHPaMOTO MpU Bb3NPOU3BEXAAHE.

e B HMKaKbB Crlyyail He 3non3BaiiTe arpecuBHU NOYMCTBALLM NpenapaTy.

¢ He 13non3gaiiTe Cyxu Kbpnu 3a NOYMCTBaHE, Thii KaTo TOBA Cb3/jaBa €EKTPOCTATUYHO 3apeX/aHe.
Moaxoaswm nouncTealLm 1 noaabpxalum cpeactsa ot Clearaudio ca HannuHM Ha www.analogshop.de unu B cneuranusupaHuTe MarasuHi.

¢ 3a mouyncTBaHe M3MoN3BaliTe caMo Meka Kbpra C rfiaaka NOBbPXHOCT UNN MeK YeTka.

4.2 I'pvka 3a TaHreHUMaaHn ToHpaMeHe

¢ Hukora He cMa3BaiiTe NpeLn3HUTE CaUMeHN narepu UK He v TPeTUpaiiTe C APYr TEYHOCTU.

o TaiikuTe 3a 3aKpenBaHe Ha MPeLW3HUTE CauMeHn Narepu, KakTo W BUHTOBETE 3a 3aKperBaHe Ha CUrHanHus kaben ca nepgekTHO MO3ULIMOHMPaHM OT 3aBOJa U He U3MCKBaT
HUKaKBM MPOMEHN.

¢ 3aMouyncTBaHe Ha CTbkeHaTa Tpbba M3non3BaliTe MamyyHn TaMMoHN 1 OBMKHOBEH NpenapaT 3a NOYMCTBaHE Ha CTbKIO.
HaHeceTe Manko npenapat 3a NOYMUCTBaHe Ha CTHK/IO BbPXY NaMyyHWUsi TaMMOH W ro MpemecTeTe Npe3 CTbKeHaTa Tpbba C ABWKEHWUE OT ,BXOHMUS KaHam" KbM ,M3X0AHMS
kaHan" (ot pbba Ha nnoyaTa 210 LieHTbpa Ha rpamModoHa).

e B HMKaKbB Crlyyail He 3non3BaiiTe arpecuBHU NOYMCTBALLM NpenapaTy.

¢ He 13non3gaiiTe Cyxu Kbpnu 3a NOYMCTBaHE, Thii KaTo TOBA Cb3/jaBa €EKTPOCTATUYHO 3apeX/aHe.
Moaxoaswm nouncTealLm 1 noaabpxalum cpeactsa ot Clearaudio ca HannuHM Ha www.analogshop.de unu B cneuranusupaHmuTe MarasuHi.

¢ 3a nmouyncTBaHe M3MoN3BaliTe caMo Meka Kbpra C rfiaaka MOBbPXHOCT UK MeK YeTka.

5. 3apaBHM yKa3aHus
e [lOCTOSIHHO BUCOKMTE HMUBA Ha 3ByKa MOraT Aia NPUYUHAT pas/inyHn YBpPEXAaHusa Ha ciyxa. Eb}:leTe OTrOBOPHU MpW U3MNON3BaHeE Ha BUCOKW HMBA Ha 3EyKa!
¢ OnacHoCT OT HapaHsiBaHe OT OCTpy NpeaMeTy.

6. OTKa3 OT OTFOBOPHOCT

W3non3Baiite caMo akcecoapu, 0A06peHu OT npoussoauTens. NMpu NOBPeau, MPUUMHEHN OT HECasBaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba, rapaHuusTa ce aHympa.
Hwe He Hocum OTrOBOPHOCT 3a nocneapaluy WeTn, NpomMsTnyalum ot Toea.

OTKas oT OTroBOPHOCT: OMpMa Clearaudio He HOCM HMKaKBa OTroBOPHOCT 3a LWeTU Ha HOCUTE/IM Ha 3BYK, MPUYMHEHMU OT Henpasu/iHa yﬂOTpesa!

7 CepBus
He OTBaPﬂMTe KOpnyca, 3a Aa pa3KpueTe BbTpellHaTa e1eKTPOHUKa, BbTPE B yCI'pOIACI'EOTO HSIMa KOMMOHEHTW, KOUTO Aa U3UCKBAT NOAAPBXKKa OT I'IOTPE6I4TBI'IS! ToBa Moxe
na fosefe Ao 3aryba Ha rapaHumsTa. OcTaBeTe BCMYKM PEMOHTI/NOAAPBXKA Ha KBanuduumMpaH nepcoHan.

. TOHDBMOTO TP“ﬁBa Aa Ce peMOHTUpa CaMO OT NPOU3BOAUTENSA MO BPEME Ha rapaHUMOHHWA NepuoA, B NPOTUBEH Cl'ly'-lal;i rapaHuuaTa ce adynupa. CepBl/B'bT 3a@ BCUYKK
NPOAYKTU Ha Clearaudio TDﬂsEa Aa Ce U3BbpliBa CaMo OT Cneuranm3npaHnuTe MarasuHu. Ako BbNPEKU BUCOKUA CTaHAAPT Ha NPOU3BOACTBO CE€ HANOXW CEPBU3, NPOAYKTLT
Clearaudio Tpsibea aa 6bae n3npateH Ha Clearaudio Ypes Balums cneyuanvanpaH MarasuH.

o AKO Bb3HUKHAT (DYHKLUMOHaNHK Npobnemu, CBbpXeTE ce C TbproBewa, T KOroTo CTe 3aKynuiu YCTpOKCTBOTO. M3non3BaiiTe NpoAykTa OTHOBO CaMO Cfiefl KaTo PEMOHTBLT €
WU3BbPLUEH.

8 TpaxcnopTt
Mpyu TpaHcropTupaHe Ha ToHpamoTo Clearaudio BMHaru M3non3saiiTe OpuUriHanHaTa onakoBKa. YBepeTe ce, Ye yCTPOUCTBOTO e OMakoBaHO TOYHO KakTo e 6110 J0CTaBeHO.

e CaMo B OPUrVHANHO ONaKoBaHO CbCTOSIHME € rapaHTUpaH Ge3onaceH TPaHCNopT.

. an onakoBaHe CﬂeﬂEaﬁTe OGPBTHVIH pea, onucaH npu MOHTaXKa 1 NyCKaHeTo B ekcnaoatauns.

e 3a TaHreHunMasaHu ToHpaMmeHe: 3a Aa NpeaoTBpaTUTE HEKOHTPO/IMPAHO ABWKEHWE Ha KapeTKaTa Ha TOHPaMoTO MO BpeME Ha TPaHCMOpT, MONA, 3aKpeneTe A C napye
nNsHa, Hanpumep. anA u3npawiaHe Ha TOHpaMoTo, Mons, 13non3Baiite camo OopurnHanHaTa onakoska. 3a onakoBaHe u AEMOHTaX Ha TOHpPaMoTo, CﬂeﬁlBal"’iTe DGPBTHMN pea.

Clearaudio He Hocw OTT p T 3a Wwertm, np no BpeMe Ha TPaHCnopT
9. CE cvoTBeTCTBME
Tozun MNPOAYKT OTroBapsi Ha U3NCKBaHUATa Ha eBpOI‘IEﬁCKMTE AVPEKTUBU, KaKTO U Ha APYrU pernaMmeHTu Ha KomucusiTa.

10. UsxBBbpNsiHe
3a kmeHTV B EBpona: M3XBbpnisiHe Ha CTapy eNeKTPUYECKM U eNeKTPOHHM YCTPOIACTBa, KaKTo 1 6aTepun 1 akyMynaTopu.
a) AKo MpoayKTBT, onakoBKaTa M/Unu Npuapyxasallata AOKyMeHTaLWs ca MapkupaHi CbC CUMBOM Ha 3a4epkHaT KOHTEHEp 3a 0TMaAbLM, TO3M NPOAYKT MOANEXMN Ha
€BpOneiicknTe ANPEKTUBM W HaLMOHANHUTE 3aKOHM 3a TAXHOTO NpuUnaraHe.
b) Te3n AvpeKTUBM 1 3aKOHU NPEANMUCBAT, Ye CTapuTe eNEKTPUYECKN U eNEKTPOHHM YCTPOIACTBA, KakTo 1 BaTepunTe v akyMynaTopuTe, He TpsibBa fia ce U3XBbPNST B
61TOBMTE OTNAABLIW. 33 1a Ce OCUrypPY NPaBUIHOTO U3XBBP/ISIHE, PELIMKIMPaHE W MOBTOPHa YNoTpeba, CTe 3ab/KeHN 1a U3XBLPAISITE CTapuTe YCTPONCTBA U U3TOLLEHUTE
mm— GaTePUK/aKyMynaTopu Ha onpes Te 3a TOBa MecTa.
C) Ype3 NpaBMHOTO M3XBbP/ISIHE Ha TakuBa YCTPOICTBa, 6aTepun 1 akyMynaTopy, BUe ONPUHACSTE 3a CMECTSIBAHETO Ha LIEHHW CYPOBMHU U MpeaoTBpaTsBaTe MOTeHUMANHo
BPeaHM Bb3AENCTBUS BbPXY 3APaBETO Ha OBLIECTBOTO M OKOMHaTa Cpefja, KOMTO MoraT /ia Bb3HWUKHAT MpW HEMPaBUIHO M3XBBP/SHE Ha OTNaabLM. V3XBbPASHETO e 6e3nnaTHO
3a Bac.
d) [lombnHUTeNHa MHGOpMaLns 3a CbBUPaHETO U PELMKINPAHETO Ha CTapy YCTPoiicTBa, 6aTepum 1 akyMynaTopy MOXeETe Aa NoslyyuTe OT BaluaTa obliMHa, OTrOBOpHaTa 3a Bac
KOMMaHWs 3a ynpaB/ieHne Ha OTNafbLMTe UN OT TbProBCkUs 06EKT, OT KOMTO CTe 3aKynunu npoaykTa.

Made in Germany Page / Seite 5



4. Vigtige sikkerhedsanvisninger

1. Generelle anvisninger

Laes disse anvisninger og opbevar dem. Fglg alle anvisninger.

Tkke egnet til bgrn under 6 &r! Pakken kan indeholde smé& dele, der kan sluges. Fare for kvaelning p& grund af folie og smd dele.

Hold folie, poser, stropper osv. veek fra bgrn, da der er fare for kvaelning. Bgrn kan blive kvalt med kabler. Opbevar kabler uden for bgrns raekkevidde.

Kontroller enheden for skader for brug. Hvis tonearmen er beskadiget, m& du ikke bruge den! Reparation eller vedligeholdelse er ngdvendig, hvis der er nogen form for skade.
For eksempel, hvis vaeske eller genstande er kommet ind i enheden, enheden har vaeret udsat for regn eller fugt, ikke fungerer korrekt eller er blevet tabt.

Kontakt din forhandler for at f& enheden kontrolleret.

Far farste brug eller efter laengere stilstand skal liften betjenes ca. 4-5 gange for at oplgse fedtet i tonearmliften og sikre, at liftbgjlen saenkes jeevnt.

N

Bestemt brug
Tonearmen er beregnet til musikafspilning og til eksklusiv brug pd pladespillere.
Den bestemte brug af tonearmen er i overensstemmelse med oplysningerne i brugervejledningen.

3. Placering

Undgd placeringer med direkte sollys, temperaturudsving og hgj luftfugtighed.

Ligeledes bgr du ikke placere elektriske apparater i naerheden af varmeapparater, varme lamper eller andre enheder, der producerer varme.
Enheden er designet til brug i opvarmede rum.

4.1 Pleje af radiale tonearme

o Hvis du ikke bruger din Clearaudio tonearm i lzengere tid, anbefaler vi, at du beveaeger tonearmliften regelmaessigt for at holde lejeolien smidig og undgd, at tonearmen haenger
ved afspilning.

¢ Brug under ingen omstaendigheder aggressive renggringsmidler.

* Brug ikke tgrre klude til renggring, da dette skaber elektrostatisk opladning.
Egnede renggrings- og plejemidler fra Clearaudio kan f& p& www.analogshop.de eller hos specialforhandlere.

e Brug kun en blgd klud med glat overflade eller en blgd pensel til renggring.

Smgr aldrig preecisionskuglelejerne eller behandl dem med andre vaesker.
Mgtrikkerne til fastgarelse af preecisionskuglelejerne samt skruerne til fastgarelse af signalkablet er perfekt placeret fra fabrikken og kreever ingen aendring.
Til rengering af glasrgret skal du bruge vatpinde og en almindelig glasrens.
Péfor lidt glasrens pd vatpinden og fgr den gennem glasrgret med en beveegelse fra ,indlgbsrillen® til ,udlgbsrillen™ (fra pladekant til pladetallerkens centrum).
¢ Brug under ingen omstaendigheder aggressive renggringsmidler.
* Brug ikke tgrre klude til renggring, da dette skaber elektrostatisk opladning.
Egnede renggrings- og plejemidler fra Clearaudio kan f& p& www.analogshop.de eller hos specialforhandlere.
e Brug kun en blgd klud med glat overflade eller en blgd pensel til renggring.

4.2 Pleje af tangentiale tonearme

5. Sundhedsanvisninger
e Permanent hgj lydstyrke kan fore til forskellige skader pa hgrelsen. Veer ansvarlig med hgje lydstyrker!
e Fare for skade fra skarpe genstande.

6. Ansvarsfraskrivelse
Brug kun tilbehgr, der er godkendt af producenten. Ved skader, der opst&r som falge af manglende overholdelse af brugsanvisningen, bortfalder garantien.
Vi pétager os ikke ansvar for folgeskader, der opstdr som falge heraf.

Ansvarsfraskrivelse: Firmaet Clearaudio patager sig intet ansvar for skader pd lydmedier, der opstér som folge af forkert hdndtering.

N

Service

Rbn ikke kabinettet for at afslere den interne elektronik, der er ingen komponenter inde i enheden, som krzever vedligeholdelse af brugeren.

Dette kan ogsd fare til tab af garanti. Overlad alle reparationer/vedligeholdelsesarbejde til kvalificeret personale.

Tonearmen md kun repareres af producenten i garantiperioden, ellers bortfalder garantien. Service for alle Clearaudio produkter bgr kun udferes af specialforhandlere.
Hvis der p& trods af den hgje produktionsstandard bliver behov for service, skal Clearaudio produktet sendes til Clearaudio via din specialforhandler.

Hvis der opstdr funktionsfejl, kontakt den forhandler, hvor du har kgbt enheden. Brug farst produktet igen, ndr reparationen er udfart.

. Transport
Ved transport af Clearaudio tonearmen skal den originale emballage altid anvendes. Sgrg for at pakke enheden preecis som den blev leveret.
Kun i originalemballagen er sikker transport garanteret.
Ved pakning skal du falge den omvendte raekkefalge som beskrevet ved opsaetning og ibrugtagning.
For tangentiale tonearme: For at forhindre, at tonearmslaeden bevaeger sig ukontrolleret under transport, skal du sikre den med et stykke skum, for eksempel.
Ved forsendelse af tonearmen skal du kun bruge den originale emballage. For at pakke og demontere tonearmen skal du fglge den omvendte raekkefglge.

e o o

Clearaudio patager sig intet ansvar for skader, der opstar under transport pa grund af forkert pakning.

9. CE-overensstemmelse c € gE

Dette produkt opfylder kravene i europaeiske direktiver samt andre kommissionsforordninger.

10. Bortskaffelse
For kunder i Europa: Bortskaffelse af elektriske og elektroniske gamle apparater samt batterier og akkumulatorer.

a) Hvis et produkt, emballagen og/eller den medfglgende dokumentation er maerket med symbolet for en overkrydset affaldsbeholder, er dette produkt underlagt
europaeiske direktiver samt nationale love til gennemfgrelse af disse direktiver.

—
b) Disse direktiver og love foreskriver, at elektriske og elektroniske gamle apparater samt batterier og akkumulatorer ikke m& bortskaffes med husholdningsaffaldet.
For at sikre korrekt bortskaffelse, genanvendelse og genbrug er du forpligtet til at bortskaffe gamle apparater og udtjente batterier/akkumulatorer pd de dertil indrettede steder.

c) Ved korrekt bortskaffelse af s&danne apparater, batterier og akkumulatorer bidrager du til at spare veerdifulde rématerialer og forhindre potentielt skadelige virkninger p&
folkesundheden og miljget, som kan opstd ved forkert affaldsbortskaffelse. Bortskaffelsen er gratis for dig.

d) Yderligere oplysninger om indsamling og genanvendelse af gamle apparater, batterier og akkumulatorer kan fas hos din kommune, det ansvarlige affaldshndteringsfirma eller
salgsstedet, hvor du har kebt produktet.
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5. Olulised ohutusjuhised

1. Uldised juhised

« Lugege neid juhiseid ja hoidke neid alles. Jargige kdiki juhiseid.

« Ei sobi alla 6-aastastele lastele! Komplekt v3ib sisaldada véikeseid osi, mida saab alla neelata. Lambumisoht kile ja véikeste osade tottu.
Hoidke kiled, kotid, rihmad jne lastest eemal, kuna on lIambumisoht. Lapsed vdivad end juhtmetega kégistada. Hoidke juhtmed laste kdeulatusest eemal.

« Kontrollige seadet enne kasutamist kahjustuste suhtes. Kui toonarm on kahjustatud, érge kasutage seda! Vajalik on remont v&i hooldus, kui esineb mingisugune kahjustus.
Naiteks, kui vedelik voi esemed on sattunud seadme sisse, seade on olnud vihma voi niiskuse kées, ei toota korralikult v6i on maha kukkunud.
Votke Ghendust oma edasimijaga, et lasta seadet kontrollida.

* Enne esmakordset kasutamist voi parast pikka seismist tuleb lifti umbes 4-5 korda liigutada, et toonarmi lifti maardeaine lahustuks ja liftiriba langeks thtlaselt.

2. Eesmargiparane kasutamine
Toonarm on mdeldud muusika taasesitamiseks ja ainult vinttlplaadiméngijatel kasutamiseks.
Toonarmi eesmérgiparane kasutamine on vastavalt kasutusjuhendis toodud teabele.

3. Paigalduskoht
Véltige paigalduskohti, kus on otsene péikesevalgus, temperatuurikdikumised ja kdrge Shuniiskus.
Samuti ei tohiks elektriseadmeid paigutada kittekehade, soojuslampide v6i muude seadmete Idhedusse, mis toodavad soojust.
Seade on mdeldud kasutamiseks koetavates ruumides.
4.1 i toonarmide hoold
e Kui te ei kasuta oma Clearaudio toonarmi pikka aega, soovitame toonarmi lifti regulaarselt liigutada, et hoida laagridli sujuvana ja véltida toonarmi takerdumist méngimise ajal.
« Arge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid.
« Arge kasutage puhastamiseks kuivi lappe, kuna see tekitab elektrostaatilist laengut.
Sobivaid Clearaudio puhastus- ja hooldusvahendeid saab osta aadressilt www.analogshop.de voi spetsialiseeritud kauplustest.
* Puhastamiseks kasutage ainult pehmet siledapinnalist lappi voi pehmet pintslit.

Arge kunagi maarige tappiskuullaagreid ega toodelge neid teiste vedelikega.

Téppiskuullaagrite kinnitamiseks mdeldud mutrid ja signaalkaabli kinnitamiseks mdeldud kruvid on tehases taiuslikult paigutatud ja ei vaja muutmist.

Klaastoru puhastamiseks kasutage vatitikke ja tavalist klaasipuhastusvahendit.

Kandke natuke klaasipuhastusvahendit vatitikule ja liigutage seda klaastoru kaudu likumisega ,sissejooksurajalt" ,véljalaskerajale” (plaadi servast plaadiméangija keskpunkti).
« Arge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid.
« Arge kasutage puhastamiseks kuivi lappe, kuna see tekitab elektrostaatilist laengut.

Sobivaid Clearaudio puhastus- ja hooldusvahendeid saab osta aadressilt www.analogshop.de voi spetsialiseeritud kauplustest.
* Puhastamiseks kasutage ainult pehmet siledapinnalist lappi voi pehmet pintslit.

4.2 Tangentsiaalsete toonarmide hooldus
.
.
.

5. Tervisejuhised
« Pusivalt kdrge helitugevus voib pohjustada mitmesuguseid kuulmiskahjustusi. Kasutage korgeid helitugevusi vastutustundlikult!
« Oht vigastada teravate esemetega.

6. Vastutuse vilistamine
Kasutage ainult tootja poolt heaks kiidetud lisatarvikuid. Kahjustuste korral, mis tekivad kasutusjuhendi eiramise tottu, garantii ei kehti.
Me ei vastuta sellest tulenevate tagajargede eest.

Vastutuse vilistamine: Clearaudio ei vastuta kahjustuste eest, mis tekivad helikandjate ebadige kasitsemise tottu!

7. Teenindus

« Arge avage korpust, et paljastada sisemine elektroonika, seadme sees ei ole komponente, mis vajavad kasutaja hooldust. See v&ib samuti viia garantii kaotamiseni.
Jatke koik remondi/hooldustéod kvalifitseeritud personalile.

« Toonarmit tohib garantii ajal remontida ainult tootja, vastasel juhul garantii ei kehti. K3igi Clearaudio toodete teenindus peaks toimuma ainult spetsialiseeritud kauplustes.
Kui hoolimata kdrgest tootmisstandardist on vaja teenindust, tuleb Clearaudio toode saata Clearaudiole labi teie spetsialiseeritud kaupluse.

«  Kui tekivad funktsioonihdired, vGtke tihendust edasimiitijaga, kellelt te seadme ostsite. Kasutage toodet uuesti alles parast remondi teostamist.

8. Transport

« Clearaudio toonarmi transportimisel tuleb alati kasutada originaalpakendit. Veenduge, et seade on pakitud tapselt nii, nagu see tarniti.

« Ainult originaalpakendis on tagatud ohutu transport.

« Pakendamisel jargige vastupidist jarjekorda, nagu kirjeldatud seadistamisel ja kasutuselevétul.

e Tangentsiaalsete toonarmide jaoks: Et véltida toonarmi kelgu kontrollimatut likumist transpordi ajal, kinnitage see naiteks tiiki vahuga.
Toonarmi saatmisel kasutage ainult originaalpakendit. Toonarmi pakkimisel ja demonteerimisel jérgige vastupidist jérjekorda.

Clearaudio ei vastuta transpordi ajal tekkinud kahjustuste eest, mis on pohj ud valest

9. CE-vastavus c E UK

See toode vastab Euroopa direktiivide nGuetele ja teistele komisjoni maarustele. C n

10. Utiliseerimine
Euroopa klientidele: Elektriliste ja elektrooniliste vanade seadmete ning patareide ja akude utiliseerimine.

a) Kui toode, pakend ja/voi kaasnev dokumentatsioon on tdhistatud labi kriipsutatud prigikasti simboliga, on see toode Euroopa direktiivide ja nende direktiivide
rakendamise riiklike seaduste all.

—
b) Need direktiivid ja seadused néevad ette, et elektrilisi ja elektroonilisi vanu seadmeid ning patareisid ja akusid ei tohi visata olmejéatmetesse.
Oige utiliseerimise, taaskasutamise ja ringlussevotu tagamiseks olete kohustatud vanad seadmed ja tiihjad patareid/akud utiliseerima ettendhtud kohtades.

c) Selliste seadmete, patareide ja akude Gige utiliseerimisega aitate sadsta vaartuslikke tooraineid ja valtida potentsiaalselt kahjulikke m&jusid tldsuse tervisele ja keskkonnale, mis
voivad tekkida valest jaatmekaitlusest. Utiliseerimine on teile tasuta.

d) Taiendavat teavet vanade seadmete, patareide ja akude kogumise ja ringlussevitu kohta saate oma omavalitsusest, vastutavast jagtmekaitlusettevittest voi mudgikohast,
kust te toote ostsite.
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E 6. Tarkeita turvallisuusohjeita

1. Yleiset ohjeet
e Lue nama ohjeet ja sadilyta ne. Noudata kaikkia ohjeita.
* Eisovellu alle 6-vuctiaille lapsille! Pakkaus voi siséltaa pienia osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.
Pida kalvot, pussit, hihnat jne. poissa lasten ulottuvilta, koska ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.
Lapset voivat kuristua kaapeleihin. Sailyta kaapelit lasten ulottumattomissa.
« Tarkista laite vaurioiden varalta ennen kayttdonottoa. Jos @anivarsi on vaurioitunut, ala kayta sita! Korjaus tai huolto on tarpeen, jos laitteessa on mink&anlaista vauriota.
Esimerkiksi, jos nestetta tai esineitd on paassyt laitteen sisaan, laite on altistunut sateelle tai kosteudelle, ei toimi oikein tai on pudonnut.
Ota yhteyttd jalleenmyyjaan laitteen tarkistamiseksi.

« Ennen ensimmaista kayttoa tai pitkan kayttamattdmyyden jalkeen nosta nostinta noin 4-5 kertaa, jotta aanivarren nostimen rasva liukenee ja nostin laskeutuu tasaisesti.

2, Tarkoituksenmukainen kaytté
ivarsi on tarkoitettu musiikin toistamiseen ja kaytettavaksi yksinomaan levysoittimissa.
Adnivarren tarkoituksenmukainen kaytto on kaytto kayttdohjeessa annettujen tietojen mukaisesti.

ituspaikka
Vélta sijoituspaikkoja, joissa on suoraa auringonvaloa, ldmpétilan vaihteluita ja korkeaa kosteutta.
Ala myoskaan sijoita sahkolaitteita lammittimien, lampolamppujen tai muiden 1amp6a tuottavien laitteiden lahelle. Laite on suunniteltu kaytettavaksi lammitetyissa tiloissa.

4.1 Radiaalisten &anivarsien hoito

* Jos et kéytd Clearaudio aanivartta pitkaan aikaan, suosittelemme, etta liikutat &anivarren nostinta saannallisin véliajoin, jotta laakerirasva pysyy notkeana ja véltat aanivarren
takertumisen toiston aikana.

« Ala missaan tapauksessa kdyta aggressiivisia puhdistusaineita.

« Ala kayta kuivia liinoja puhdistamiseen, koska tdmé aiheuttaa elektrostaattista latausta.
Sopivia Clearaudio puhdistus- ja hoitotuotteita on saatavilla osoitteessa www.analogshop.de tai erikoisliikkeissa.

o Kaytad puhdistamiseen vain pehmeda siledpintaista liinaa tai pehmeaa harjaa.

Ala koskaan 6ljya tarkkuuskuulalaakereita tai késittele niité muilla nesteilla.
Tarkkuuskuulalaakereiden kiinnitysmutterit ja signaalikaapelin kiinnitysruuvit ovat tehtaalla taydellisesti paikoillaan eika niité tarvitse muuttaa.
Lasiputken puhdistamiseen kaytd vanupuikkoja ja tavallista lasinpuhdistusainetta.
Levita hieman lasinpuhdistusainetta vanupuikolle ja liikuta sitd lasiputken Iapi likkeelld ,sisa@ntulourasta™ ,ulosmenouraan™ (levyn reunasta levylautasen keskelle).
Ala missaan tapauksessa kayta aggressiivisia puhdistusaineita.
a kayta kuivia liinoja puhdistamiseen, koska tamé aiheuttaa elektrostaattista latausta.
Sopivia Clearaudio puhdistus- ja hoitotuotteita on saatavilla osoitteessa www.analogshop.de tai erikoisliikkeissa.
o Kaytd puhdistamiseen vain pehmeda siledpintaista liinaa tai pehmeaa harjaa.

4.2 Tangentiaalisten aanivarsien hoito
.
.
.

5. Terveysohjeet
o Pysyvasti korkea a@nenvoimakkuus voi aiheuttaa erilaisia kuulovaurioita. Kayta korkeita aanenvoimakkuuksia vastuullisesti!
* Terdvien esineiden aiheuttama loukkaantumisvaara.

6. Vastuuvapauslauseke
Kéyta vain valmistajan hyvaksymia lisdvarusteita. Jos kdyttoohjeita ei noudateta ja siita aiheutuu vahinkoa, takuu raukeaa.
Emme ota vastuuta siitd aiheutuvista valillisista vahingoista.

Vastuuvapauslauseke: Clearaudio ei ota mitdan vastuuta danitteiden vahingoista, jotka johtuvat virheellisesta kdsittelysta!

N

Huolto
Ala avaa koteloa paljastaaksesi sisaisen elektroniikan, laitteen sisalla ei ole osia, joiden huoltoa kayttajan tulisi suorittaa. Téméa voi myés johtaa takuun menettamiseen.
Anna kaikki korjaukset/huoltoty6t patevalle henkilokunnalle.

Aénivarsi saa takuuaikana korjata vain valmistaja, muuten takuu raukeaa. Kaikkien clearaudio-tuotteiden huolto tulisi suorittaa vain erikoisliikkeessa.
Jos huolto on tarpeen korkeasta valmistustasosta huolimatta, clearaudio-tuote on lahetettava clearaudioon erikoisliikkeen kautta.
Jos toimintahairiita ilmenee, ota yhteyttd laitteen ostaneeseen jélleenmyyjaan. Kayta tuotetta vasta, kun korjaus on suoritettu.

Kuljetus

Clearaudio-aanivarren kuljetuksessa on aina kaytettava alkuperdistd pakkausta. Varmista, ettd pakkaat laitteen samalla tavalla kuin se toimitettiin.
Vain alkuperdispakkauksessa turvallinen kuljetus on taattu.

Pakkaa painvastoin kuin asennuksessa ja kayttdonotossa on kuvattu.

Tangentiaaliset danivarret: Jotta danivarren kelkka ei kuljetuksen aikana liikkuisi hallitsemattomasti, kiinnita se esimerkiksi vaahtomuovipalalla.
Kayta danivarren lahettamiseen vain alkuperaista pakkausta. Pakkaa ja pura &anivarsi painvastaisessa jarjestyksessa.

e e o o

Clearaudio ei ota vastuuta kuljetuksen aikana syntyneista vahingoista, jotka johtuvat virheellisestd pakkaamisesta.

9. CE-vaatimustenmukaisuus C € EE

Téama tuote tayttaa eurooppalaisten direktiivien ja muiden komission maardysten vaatimukset.

10. Havittaminen
Asiakkaille Euroopassa: Sahko- ja elektroniikkalaitteiden seka paristojen ja akkujen havittaminen.

Ei a) Jos tuote, pakkaus ja/tai mukana seuraava dokumentaatio on merkitty yliviivatun jateastian symbolilla, tuote kuuluu eurooppalaisten direktiivien ja naiden direktiivien
taytantoonpanoa koskevien kansallisten lakien piiriin.

—

b) Nama direktiivit ja lait maaraavat, etta sahko- ja elektroniikkalaitteet sekd paristot ja akut eivét saa paatya talousjatteeseen (sekajate).

Jotta varmistetaan asianmukainen havittaminen, kasittely ja kierratys, olette velvollinen havittdmaan vanhat laitteet ja tyhjat paristot/akut niille tarkoitetuissa paikoissa.

c) Asianmukaisella tallaisten laitteiden, paristojen ja akkujen havittamiselld autatte saastamaan arvokkaita raaka-aineita ja estatte mahdollisesti haitalliset vaikutukset yleison
terveyteen ja ymparistoon, jotka voivat johtua virheellisesta jatteiden havittamisestd. Havittaminen on teille maksutonta.

d) Lisétietoja vanhojen laitteiden, paristojen ja akkujen kierratyksesta ja uudelleenkaytosta saatte paikalliselta kaupunginhallitukselta, jatehuoltoyhtiélté tai myyntipisteesta, josta
ostitte tuotteen.
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7. Consignes de sécurité importantes

1. Consignes générales

* Lisez ces instructions et conservez-les. Respectez et suivez toutes les instructions.

« Ne convient pas aux enfants de moins de 6 ans ! Le contenu peut contenir de petites piéces pouvant étre avalées.
Risque d'étouffement avec le film plastique et les petites piéces. Gardez les films, sacs, sangles, etc. hors de portée des enfants, car il y a un risque d'étouffement.
Les enfants peuvent s'étrangler avec les cables. Gardez les cables hors de portée des enfants.

o Vérifiez I'appareil avant de le mettre en service pour détecter d'éventuels dommages. Si le bras de lecture est endommagé, ne I'utilisez pas !
Une réparation ou un entretien est nécessaire en cas de dommage de toute nature. Par exemple, si du liquide ou des objets ont pénétré a I'intérieur de I'appareil, si I'appareil
a été exposé a la pluie ou a I'numidité, ne fonctionne plus correctement ou a été laissé tomber. Contactez votre revendeur pour faire vérifier 'appareil.

e Avant la premiére utilisation ou aprés une longue période d'inactivité, le levier doit étre actionné environ 4 a 5 fois pour que la graisse dans le levier du bras de lecture se
dissolve et que le levier soit & nouveau abaissé uniformément.

2. Utilisation prévue
Le bras de lecture est destiné a la lecture de musique et a une utilisation exclusive sur des tourne-disques.
L'utilisation prévue du bras de lecture est conforme aux informations fournies dans le manuel d'utilisation.

3. Emplacement

Evitez les endroits exposés a la lumiére directe du soleil, aux variations de température et & une humidité élevée.

De méme, ne placez pas les appareils électriques a proximité de radiateurs, de lampes chauffantes ou d'autres appareils produisant de la chaleur.
L'appareil est congu pour fonctionner dans des piéces chauffées.

4.1 Entretien des bras de lecture radial

« Sivous n'utilisez pas votre bras de lecture clearaudio pendant une longue période, nous vous recommandons de déplacer réguliérement le levier du bras de lecture pour
maintenir la graisse du roulement souple et éviter un éventuel blocage du bras de lecture lors de la lecture.

« Nutilisez en aucun cas des produits de nettoyage agressifs.

« Nutilisez pas de chiffons secs pour le nettoyage, car cela génére une charge électrostatique.
Des produits de nettoyage et d’entretien appropriés de clearaudio sont disponibles sur www.analogshop.de ou chez les revendeurs spécialisés.

« Utilisez uniqguement un chiffon doux a surface lisse ou un pinceau doux pour le nettoyage.

4.2 Entretien des bras de lecture tangentiel

« Ne jamais huiler les roulements a billes de précision ni les traiter avec d'autres liquides.

» Les écrous de fixation des roulements a billes de précision, ainsi que les vis de fixation du cable de signal, sont parfaitement positionnés en usine et ne nécessitent aucune
modification.

« Pour nettoyer le tube en verre, utilisez des cotons-tiges et un nettoyant pour verre courant. Appliquez un peu de nettoyant pour verre sur le coton-tige et faites-le passer dans
le tube en verre en effectuant un mouvement de la ,rainure d'entrée" a la ,rainure de sortie" (du bord du plateau au centre du plateau).

« Nutilisez en aucun cas des produits de nettoyage agressifs.

« Nutilisez pas de chiffons secs pour le nettoyage, car cela génére une charge électrostatique.
Des produits de nettoyage et d'entretien appropriés de clearaudio sont disponibles sur www.analogshop.de ou chez les revendeurs spécialisés.

« Utilisez uniquement un chiffon doux a surface lisse ou un pinceau doux pour le nettoyage.

5. Consignes de santé
« Un volume élevé en permanence peut entrainer divers dommages auditifs. Utilisez des volumes élevés de maniére responsable !
¢ Risque de blessure avec des objets pointus.

6. Clause de non-responsabi
Utilisez uniquement les accessoires approuvés par le fabricant. En cas de dommages résultant du non-respect du manuel d'utilisation, la garantie est annulée.
Nous n'assumons aucune responsabilité pour les dommages indirects qui en résultent.

Clause de non-responsabilité:
La société clearaudio n‘assume aucune responsabilité pour les dommages aux supports audio ré d'une i ion incorrecte!

7. Service

« Nouvrez pas le boitier pour exposer I'électronique interne, il n'y a pas de composants a l'intérieur de l'appareil dont I'entretien doit étre effectué par ['utilisateur.
Cela peut également entrainer la perte de la garantie. Confiez toutes les réparations/entretien a du personnel qualifié.

e Le bras de lecture ne doit étre réparé que par le fabricant pendant la période de garantie, sinon la garantie est annulée.
Le service pour tous les produits clearaudio doit étre effectué exclusivement chez un revendeur spécialisé.
Si un service est nécessaire malgré le haut niveau de fabrication, le produit clearaudio doit étre envoyé a clearaudio via votre revendeur.

« En cas de dysfonctionnement, contactez le revendeur auprés duquel vous avez acheté 'appareil. N'utilisez le produit qu'aprés la réparation.

8. Transport

e Lors du transport du bras de lecture clearaudio, utilisez toujours I'emballage d'origine. Assurez-vous de I'emballer de la méme maniére qu'il a été livré.

« Seul l'emballage d'origine garantit un transport sdr.

« Emballez a lNinverse de ce qui est décrit lors de l'installation et de la mise en service.

e Pour les bras de lecture tangentiel: Afin que le chariot du bras de lecture ne se déplace pas de maniére incontrolée pendant le transport, fixez-le par exemple avec un
morceau de mousse. Utilisez uniquement l'emballage d'origine pour I'expédition du bras de lecture. Emballez et démontez le bras de lecture dans l'ordre inverse.

Clearaudio n‘assume aucune responsabilité pour les dommages survenus lors du transport et causés par un emballage incorrect.

9. Conformité CE U K
Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et autres réglements de la Commission. C € C n

10. Elimination )
Pour les clients en Europe : Elimination des équipements électriques et électroniques usagés ainsi que des piles et accumulateurs.
a) Si un produit, 'emballage et/ou la documentation qui l'accompagne est marqué du symbole d'une poubelle barrée, ce produit est soumis aux directives européennes et
aux lois nationales de mise en ceuvre de ces directives.
b) Ces directives et lois stipulent que les équipements électriques et électroniques usagés ainsi que les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés dans les déchets
ménagers (déchets résiduels). Pour garantir une élimination, un traitement et un recyclage appropriés, vous étes tenu de déposer les équipements usagés et les piles/
m— accumulateurs déchargés dans les lieux prévus a cet effet.
c) En éliminant correctement ces équipements, piles et accumulateurs, vous contribuez a économiser des matiéres premiéres précieuses et a prévenir les effets potentiellement
nocifs sur la santé publique et I'environnement, qui peuvent résulter d'une élimination incorrecte des déchets. L'élimination est gratuite pour vous.
d) Pour plus d'informations sur la collecte et le recyclage des équipements usagés, des piles et des accumulateurs, veuillez contacter votre administration municipale, I'entreprise
de gestion des déchets responsable ou le point de vente ou vous avez acheté le produit.
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8. ZnpavTikeg 0Odnyieg Aopaleiag

2.

(o]
H

3.

. Fevikég Odnyieg

AiaBAoTE UTEG TIG 0dNYiEG Kal PUAGETE TIG, TnproTe kal akoAouBnaTe OAEG TIG 0dnyieg.

Aev gival KATAGAANAO yia NadId KATw Twv 6 ETGV! To NEPIEXOHEVO UMOPET Va MEPIEXEI HIKPA KOPPATIA MOU UNopoUv va KaranoBouv.

Kivduvog aopugiag and To NAAoTIKO Kai Ta MIKPA KOPPATIa. KpaTtrioTe Ta nAacTikd, TIG 0akoUAES, TIG AwpIde K.AM. Hakpid and naidia, Kabmg undpxer kivduvog aopugiag.

Ta naidid unopolv va oTpayyaNioTouv pe Ta kaAwdia. KpathoTe Ta kahwdia Jakpid and v BEAEIa Twv Naidiov.

EAéyETe TN ouokeur) npiv T Béon oe Aeimoupyia yia Tuxov {nuiég. Eav o Bpayiovag gival KaTEOTPAPHEVOG, MMV TOV XPNOIHOMOIEITE!

ANQITEITal ENICKEUR 1} OUVTAPNOT OE NEPINTWOT OnoIacdANOTE ZNUIAG. MNa napadelypa, v uypo f AVTIKEIPEVA EXOUV EICENBEI OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEURG, £V N OUOKEUN EXEl
eTeBei oe Bpoxn i vaaciu dev )\srrcupvai OWOTA 1) EXEI METEL. EmK0|vmvr'10'r£ HE TOV aVTINpOowNo 0ag yia va EAév&sTE TN OUOKEU.

Mpiv anoé v npu)m XPron 1 HETA and pakpd nepiodo adpaveiac, o HoxAOG Npenel va evepyonoindei nepinou 4-5 Gopeg yia va diaAubei To Ainog oTov HoxAd Tou Bpayiova Kai
va KaTéREl OpOIOHOPPA O HOXAGG.

MNMpoBAenopevn XxpHon
Bpayxiovag npoopileTal yia TNV avanapaywyr) HOUCIKMG Kai yia anokAEITTIKT) Xprion € Mikan.
npoBAenopevn xprion Tou Bpaxiova givai n Xprion GUHQWVA HE TIG MANPOPOPIES MOU NAPEXOVTAl OTO EYXEIPIDIO XPHONG.

TonoBeaia

ANo@UYETE TIG TONoBeoieG pe Apeon nAiakr akTivoBoAia, SIaKUpAvVoelg Beppokpaciag kal uwnAl uypacia. Emiong, pnv TONOBETEITE NAEKTPIKEG CUOKEUEG KOVTA OE BEPHAVTIKG

4.

w

6.

ompaTa, BepUAvTIKEG AGUNES 1) GAEG OUOKEUEG Mou napayouv BeppdTnTa. H OUOKEUR €ival OXedIAOPEVN Yia ASITOUPYia o€ BEPPAIVOPEVOUG XWPOUG,

1 ZuvTipnon TV Bpuxlévwv GAKTIVIKIG avayvwong
EdQv dev XpnoIHONOIEITE TOV Bpaxlcvu clearaudio yia ueva)\c XPOVIKO dIA0TNHA, 0AG OUVIOTOUHE VA KIVEITE TOV HOXAO TOU Bpoxlovo € TAKTA XPOVIKA SIa0TAHATA yia va
BiamnpeiTal To Ainog Tou PouAEPav EUKaLINTO Kai va anogelyeTal To niBavd unAokapiopia Tou Bpaxiova katd Ty avanapaywyn.
MnV XpNOIHOMOIEITE OE Kapia NePINTwon eMBETIKG KABapIOTIKA.
Mnv XpnOIHONOIEITE OTEYVA Navid yia Tov KaBapiopo, KaBwg autod dnUIOUPYEL OTATIKA GOPTION.
KataMnAa kabapioTika Kai npoiovTa ouvTnpnong anod Tnv clearaudio eivar diabeoipa oTo www.analogshop.de 1} ano eEeidikeupéva kataoTnpara.
XpNOIHOMOIEITE POV €va HAAAKO Navi Pe Agia EMIAvela 1 £va HAAakO MIVEAO yia Tov Kabapiopo.

.2 ZUVTHPNOT TOV BPaXIOVMV TAVYKEVTIAKNG aAVAYVOONG

Mnv Aad@VeTE NOTE Ta pou)\sudv akpiBeiag oUTe va Ta eneEepyaleoTe pe AMa uypd.

Ta na§padia yia Tn OTEPEWON TWV POUAEPAV akpIBeiag, kaBag kai ol BIdEG yia TN oTepéwon Tou KaAwdiou oApaTog, eivar TEAEIA TONOBETNEVA and To £PYOCTACIO Kal eV
xpeialovrar alayn.

TMa Tov KaBapiopo Tou YUGAIVOU CwArva, XPNOILOMOIACTE PMNATOVETEG Kal £va KoIvO KaBapioTIKO yuahioU.

BAaATe Aiyo kaBapioTIko yuaNioU 0Tn UNATOVETa Kal NEPATE TNV Péoa and Tov YUuaAivo OwAfva e pia Kivaon and Tnv ,,auAdkwon 1068ou” npog Tnv ,,auhdkwon e£6dou" (and
TNV GKP TOU MIATOU PEXP! TO KEVTPO TOU MIKAM).

MnV XpNOIHOMOIEITE O Kapia NePINTwon EMNBETIKG KABAPIOTIKA.

Mnv XpnOIHONOIEITE OTEYVA Navid yia Tov KaBapiopo, KaBwg autod dnUIOUPYEI OTATIKA GOPTION.

KataMnAa kabapioTika Kai npoiovTa ouvTnpnong ano Tnv clearaudio eivar diabeoipa oTo www.analogshop.de 1} ano eEeidikeupéva kataoTnpara.

XpNOIHOMOIEITE POVO €va HAAAKO Navi Pe Agia eMIPAvela 1 £va HaAakO MIVEAO yia Tov Kabapiopo.

. 0dnyieg uyeiag

H ouvexng uwnAr évraon pnopei va npokahéoer SIAQopeg BAABEG aTNV akor). XpnoIponoIaTe UWPNAEG evTACElG Pe uneuBuvoTnTal
KivBuvog TpaupaTiopou and aikunpa avTikeipeva.

Anonoinon gubuvev

XDHC’IUOI‘IOIEITE HOvo Ta ageooudp Mou £XOUV EYKPIBEI NG TOV KATAOKEUAOT. Z€ nsplm’won Znulu)v nou NPOKUMTOUV and Tn Wn THPNON Tou EyXeIPIBiou Xpriong, N eyyunon
akupwveTal. Aev avaapBavoupe Kaula €UBUVN YIa eNakOAOUBEG {NKIEG NOU NPOKUMTOUV anod auTo.
Anonoinon euBuvav: H staipeia clearaudio dsv avahapBave kapia sudovn yia {npiEg oTa péca nXou nou UnTouv and A HEVO XEIPIOHO!

N

e o o0

H

9. Zuppoppwon CE
AuTO TO NPoiOV NANPOI TIG ANAITACEIG TWV EUPWNAIKMY 0dNYIGV Kal GA®@V Kavoviopav Tng Enmponnc.

. Ynnpeoia

Mnv avoiyeTe To nepiBANMA yIa va anokaAUWETE TNV ECWTEPIKF NAEKTPOVIKR, SEV UNAPXOUV EEAPTAKATA OTO ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG MOU NPEMEl va ouvTnpnBolv and Tov
XPAOTN. AUTO UNOpEi €NioNG va 0dnynoel 0 anmAEIa TNG yyUNong. AvaBEaTe OAEC TIG ENIOKEUEG/ OUVTNPATEIG OE EEEIBIKEUPEVO NPOCWNIKO.

O Bpayiovag npénel va eniokeualetal ovo and Tov KaTaoKeuaoTn Kata Tn SIapKeIa TG eyyUnone, SIaQOPETIKA N eyyUNon akKUpGVETAl.

H unnpeoia yia 6Aa Ta npoi6vTa clearaudio Npénel va NpaypaTonoleiTal anokAEIOTIKG anod eEEIBIKEUPEVO KATAOTNLA.

Edv anarreital unnpeoia napd To uwnAd eninedo KATAOKEUNG, To Npoidv clearaudio npénel va anooTtalei oty clearaudio Péow Tou EEEIBIKEUPEVOU KATAGTAKATOG 0AG.

EdGv napouoiaaTolv SUCAEITOUPYIES, EMKOIVIWVIAOTE E TOV AVTINPOOWIO anod Tov Oroio ayopacaTe T OUOKEUN. XpNOIHOMOINGTE TO MPOiGV HOVO HETA TNV EMIOKEUN.

Meragopa
Kara Tn pera@opa Tou Bpayiova clearaudio, XpnoIHOMOIEITE NAVTA TNV ApXIKf OUCKeUAoia. BeRaiwBeiTe OTI CUOKEUATETE T GUOKEUN WE TOV idI0 TPOMO nou napadobnke.
Movo oTnV apyxIKrA OUOKEUAGIa gival yyunpeévn n aoeaiig HeTagopd.
ZUOKeUAOTE avTioTPOPA anod o,Tl NePIypAPETal KaTa mv £yKATAGTACN KAl TRV évap&n AerToupyiag.
Tia Toug TavykevTiakolg Bpaxioveg: Ma va uny KIveiTa aveEEAeykTa To kapoTal Tou Bpaxiova kaTd Tn LETAPopd, OTEPEROTE TO N.X. HE £va KOUHATI appoU. XpnaiponoinaTe
H6VO TNV GpXIKr GUOKEUATia yia TNV anooToAr) Tou Bpaxiova. ZUOKEUGOTE Kal AnoguvapuoloyAaTE Tov Bpaxiova Ue TNV avTioTpogn Geipa.

clearaudio dsv avalapBavel kapia udlvn yia {NPIEG NOU NPOKUNTOUV KATA T HETAPOPA Kal NOU AouvTai and A pévn cuokeuaoia.

10. AiaBson
TMa neAaTeg otnv Eupwnn: AiaBson naAaiv NAEKTPIKGOV Kal NAEKTPOVIKOV CUOKEUMV KABWG KAl MnaTapiov Kar CUGOWPEUTMV.

a) Eav éva npoidv, n ouokeuaoia Kai/f N CUVOBEUTIKR TEKUNPIWON PEPE! TO OUKBOAO EVOG SIaypapHEVOU KASOU aNOPPIKAT®WY, AUTO TO NPOIOV UNOKEITAl OTIG EUPWGIKES
0dyi€eg Kal OTOUG EBVIKOUG VOHOUG NOU EPApHOIOUV AUTEG TIG OBNYIES,

b) AuTEG o1 0dnyieg kai o1 vOpoI 0piouv OTI of MAAAIEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG KaB®G Kal O UNATapies Kal Of CUCOWPEUTEG SEV MPENEN va KATaAryouv oTa

= O/KIOKG anoppippata (undhoina anoppippara). Ma va diacpalioTei n owoTn diabgon, enekepyacia kal avakUKAWON, EI0TE UNOXPEWHEVOI VA AMOPPINTETE TIG NAAAIEG
OUOKEUEG Kal TIG ASEIEG HNATAPIEG/CUTOWPEUTEG OTOUG MPOBAENOHEVOUG XMDPOUG.

o)

Me Tn owoTn S1IABE0N AUTAV TWV CUCKEUGYV, UNATAPIQV KAl CUCOWPEUTWY, CUUBAANETE OTNV £E0IKOVOHNGON MOAUTIHWY NPMTWV UAMV KAl anoTpEneTe TIG SuvnTIKA eniBAABEiG

EMINTWOEIG OTNV UYEIA TOU KOIVOU Kai 0To nePIBAANOV Mou Hnopei va nmpokUyouv and Tnv eopalpévn d1abean anoppippatwv. H 8iaBeon eivar dwpedv yia £04G.

d) Ma nepiooOTEPES NANPOPOPIES OXETIKA ME Tr CUAAOYN Kal TNV GVaKUKAWOT) NAAGIOV OUCKEUMY, HNATApIQV Kal CUOOWPEUTMY, EMIKOIVWVNOTE HE TN SNHOTIKA 0ag apxr, TNV
eTaipeia SIaxeipIong anoppIMHATWY f} TO KATAGTNHA Anod TO OMoI0 AyopAcaTE TO NPOIOV.
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Loving music

di Sicurezza

I] 9. Importanti Istruzi

1. Indicazioni Generali

» Leggete queste istruzioni e conservatele. Rispettate e seguite tutte le istruzioni.

« Non adatto ai bambini sotto i 6 anni! Il contenuto pud contenere piccole parti che possono essere ingerite. Pericolo di soffocamento con la pellicola e le piccole parti.
Tenete le pellicole, le borse, le cinghie, ecc. lontano dai bambini, poiché c'& rischio di soffocamento. I bambini possono strangolarsi con i cavi.
Tenete i cavi fuori dalla portata dei bambini. R

« Controllate il dispositivo prima di metterlo in funzione per eventuali danni. Se il braccio & danneggiato, non utilizzatelo! E necessaria una riparazione o manutenzione in caso
di danno di qualsiasi tipo. Ad esempio, se liquidi o oggetti sono penetrati all'interno del dispositivo, se il dispositivo & stato esposto alla pioggia o all'umidita, non funziona
correttamente o & stato lasciato cadere. Contattate il vostro rivenditore per far controllare il dispositivo.

« Prima del primo utilizzo o dopo un lungo periodo di inattivita, il sollevatore deve essere azionato circa 4-5 volte per sciogliere il grasso nel sollevatore del braccio e abbassare
uniformemente il sollevatore.

2. Uso previsto
1l braccio & destinato alla riproduzione musicale e all'uso esclusivo sui giradischi. L'uso previsto del braccio & conforme alle informazioni fornite nel manuale d'uso.

3. Posizione
Evitare luoghi esposti alla luce diretta del sole, alle variazioni di temperatura e all'elevata umidita. Inoltre, non posizionare apparecchi elettrici vicino a radiatori, lampade riscaldanti
0 altri apparecchi che producono calore. Il dispositivo & progettato per funzionare in ambienti riscaldati.

4.1 Manutenzione dei bracci radiali

« Se non utilizzate il braccio clearaudio per un lungo periodo, vi consigliamo di muovere regolarmente il sollevatore del braccio per mantenere il grasso del cuscinetto morbido e
evitare un possibile bloccaggio del braccio durante la riproduzione.

« Non utilizzare in nessun caso detergenti aggressivi.

« Non utilizzare panni asciutti per la pulizia, poiché cid genera carica elettrostatica. I detergenti e i prodotti di manutenzione appropriati di clearaudio sono disponibili su
www.analogshop.de o presso i rivenditori specializzati.

« Utilizzare solo un panno morbido con superficie liscia o un pennello morbido per la pulizia.

dei bracci

« Non oliare mai i cuscinetti a sfera di precisione né trattarli con altri liquidi.

« I dadi per il fissaggio dei cuscinetti a sfera di precisione, cosi come le viti per il fissaggio del cavo del segnale, sono perfettamente posizionati in fabbrica e non necessitano
di modifiche.

e Per pulire il tubo di vetro, utilizzare un cotton fioc e un detergente per vetri comune. Applicare un po’ di detergente per vetri sul cotton fioc e passarlo attraverso il tubo di vetro
con un movimento dalla “scanalatura di ingresso” alla “scanalatura di uscita” (dal bordo del piatto al centro del piatto).

« Non utilizzare in nessun caso detergenti aggressivi.

« Non utilizzare panni asciutti per la pulizia, poiché cid genera carica elettrostatica. I detergenti e i prodotti di manutenzione appropriati di clearaudio sono disponibili su
www.analogshop.de o presso i rivenditori specializzati.

« Utilizzare solo un panno morbido con superficie liscia o un pennello morbido per la pulizia.

5. Avvertenze per la salute
« Un volume elevato costante pud causare vari danni alludito. Utilizzate i volumi elevati in modo responsabile!
* Pericolo di lesioni da oggetti appuntiti.

6. Esclusione di responsabilita
Utilizzate solo gli accessori approvati dal produttore. In caso di danni derivanti dal mancato rispetto del manuale d'uso, la garanzia & annullata.
Non ci assumiamo alcuna responsabilita per danni indiretti che ne derivano.

Esclusione di responsabilita: La societa clearaudio non si assume alcuna responsabilita per danni ai supporti audio derivanti da una manipolazione scorretta!

7. Servizio
« Non aprire il case per esporre ['elettronica interna, allinterno del dispositivo non ci sono componenti che devono essere mantenuti dall'utente.
Questo pud anche portare alla perdita della garanzia. Affidate tutte le riparazioni/manutenzioni a personale qualificato.
« Il braccio deve essere riparato solo dal produttore durante il periodo di garanzia, altrimenti la garanzia & annullata.
1l servizio per tutti i prodotti clearaudio deve essere effettuato esclusivamente presso un rivenditore specializzato.
e Se & necessario un servizio nonostante l'alto livello di fabbricazione, il prodotto clearaudio deve essere inviato a clearaudio tramite il vostro rivenditore specializzato.
« In caso di malfunzionamenti, contattate il rivenditore presso il quale avete acquistato il dispositivo. Utilizzate il prodotto solo dopo la riparazione.

8. Trasporto

« Durante il trasporto del braccio clearaudio, utilizzare sempre l'mballaggio originale. Assicurarsi di imballare il dispositivo nello stesso modo in cui & stato consegnato.

« Solo l'imballaggio originale garantisce un trasporto sicuro.

« Imballare al contrario di quanto descritto durante l'installazione e la messa in servizio.

e Per i bracci tangenziali: Per evitare che il carrello del braccio si muova in modo incontrollato durante il trasporto, fissarlo ad esempio con un pezzo di schiuma.
Utilizzare solo l'imballaggio originale per la spedizione del braccio. Imballare e smontare il braccio nell'ordine inverso.

Clearaudio non si assume alcuna responsabilita per i danni che si verificano durante il trasporto e che sono causati da un imballaggio errato.

9. Conformita CE UK
Questo prodotto soddisfa i requisiti delle direttive europee e di altri regolamenti della Commissione. c € C n

10. Smaltimento

Per i clienti in Europa: Smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, nonché di batterie e accumulatori.
a) Se un prodotto, I'imballaggio e/o la documentazione che lo accompagna & contrassegnato dal simbolo di un bidone della spazzatura barrato, questo prodotto & soggetto
alle direttive europee e alle leggi nazionali che attuano queste direttive.

b) Queste direttive e leggi stabiliscono che le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, nonché le batterie e gli accumulatori, non devono essere gettati nei
m—ifiuti domestici (rifiuti residui). Per garantire uno smaltimento, un trattamento e un riciclaggio appropriati, siete tenuti a smaltire le apparecchiature usate e le batterie/
accumulatori scarichi nei luoghi previsti a tale scopo.

c) Smaltendo correttamente queste apparecchiature, batterie e accumulatori, contribuite a risparmiare materie prime preziose e a prevenire potenziali effetti dannosi sulla salute
pubblica e sullambiente, che possono derivare da uno smaltimento errato dei rifiuti. Lo smaltimento & gratuito per voi.

d) Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di apparecchiature usate, batterie e accumulatori, contattate la vostra amministrazione comunale, I'azienda di gestione dei
rifiuti competente o il punto vendita presso il quale avete acquistato il prodotto.
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10. Vazne sigurnosne upute

1. Opée upute

« Procitajte ove upute i sacuvaijte ih. Pridrzavajte se svih uputa.

« Nije prikladno za djecu mladu od 6 godina! Paket moZe sadrzavati sitne dijelove koji se mogu progutati. Opasnost od gusenja zbog folije i sitnih dijelova.
Drzite folije, vrecice, trake itd. dalje od djece jer postoji opasnost od gusenja. Djeca se mogu zadaviti kabelima. DrZite kabele izvan dosega djece.

« Provjerite uredaj prije upotrebe zbog mogucih oStecenja. Ako je rucica gramofona oStecena, nemoijte je koristiti! Potrebna je popravka ili odrZavanje ako postoji bilo kakvo
oStecenje. Na primjer, ako je tekuéina ili predmet u$ao u unutrasnjost uredaja, uredaj je bio izloZen kisi ili vlazi, ne radi ispravno ili je pao.
Kontaktirajte svog prodavaca kako bi provjerio uredaj.

« Prije prve upotrebe ili nakon duzeg nekoristenja, podignite ru¢icu gramofona 4-5 puta kako bi se mast u rucici oslobodila i ru¢ica se ponovno ravnomjerno spustila.

2. Namjenska upotreba
Rucica gramofona namijenjena je za reprodukciju glazbe i iskljudivo za upotrebu na gramofonima.
Namjenska upotreba rucice gramofona je u skladu s informacijama navedenim u uputama za uporabu.

3. Mjesto postavljanja
Izbjegavajte mjesta s izravnom suncevom svjetlod¢u, temperaturnim promjenama i visokom vlagom.
Takoder, nemojte postavljati elektri¢ne uredaje u blizini grijaca, grijalica ili drugih uredaja koji proizvode toplinu. Uredaj je namijenjen za rad u grijanim prostorijama.

4.1 Odrzavanje radijalnih rucica gramofona

« Ako dulje vrijeme ne koristite svoju clearaudio rucicu gramofona, preporu¢ujemo da povremeno pomicete rucicu kako bi mast u leZistu ostala glatka i kako biste izbjegli moguce
zapinjanje rucice tijekom reprodukcije.

« Nikada ne koristite agresivna sredstva za ¢is¢enje.

« Nemojte koristiti suhe krpe za ¢i¢enje jer to stvara elektrostaticki naboj. Prikladna sredstva za &iS¢enje i odrzavanje od clearaudio dostupna su na www.analogshop.de ili kod
specijaliziranih trgovaca.

o Za CiS¢enje koristite samo meku krpu s glatkom povrsinom ili mekani kist.

4.2 0drz j ijalnih rudica gr f

« Nikada nemojte podmazivati precizne kugli¢ne lezajeve niti ih tretirati drugim teku¢inama.

* Matice za pri¢vricivanje preciznih kugli¢nih leZajeva, kao i vijci za pri¢vrééivanje signalnog kabela, savréeno su postavljeni u tvornici i ne zahtijevaju promjenu.

* Za CisCenje staklene cijevi koristite Stapice za usi i uobicajeni sredstvo za Cis¢enje stakla. Nanesite malo sredstva za Cis¢enje stakla na Stapic za usi i provucite ga kroz staklenu
cijev od ,ulaznog" do ,izlaznog utora" (od ruba tanjura do sredine gramofonskog tanjura).

« Nikada ne koristite agresivna sredstva za ¢is¢enje. Nemojte koristiti suhe krpe za &i$cenje jer to stvara elektrostaticki naboj.
Prikladna sredstva za Cis¢enje i odrZavanje od clearaudio dostupna su na www.analogshop.de ili kod specijaliziranih trgovaca.

o Za (iS¢enje koristite samo meku krpu s glatkom povrsinom ili mekani kist.

5. Zdravstvene upute
« Dugotrajna visoka glasno¢a moZze uzrokovati razne Stete na sluhu. Koristite visoke glasnoce odgovorno!
* Opasnost od ozljeda zbog ostrih predmeta.

6. Odricanje od odgovornosti
Koristite samo dodatke koje je odobrio proizvodat. U slu¢aju ostecenja nastalih zbog nepostivanja uputa za uporabu, jamstvo prestaje vaziti.
Ne preuzimamo odgovornost za posljedi¢ne Stete koje iz toga proizlaze.

Odricanje od odgovornosti: Tvrtka clearaudio ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete na nosa¢ima zvuka koje su rezultat nepravilnog rukovanja!

7. Servis

« Ne otvarajte kudiste kako biste izloZili unutarnju elektroniku, unutar uredaja nema dijelova koje korisnik treba odrzavati. To takoder moze dovesti do gubitka jamstva.
Prepustite sve popravke/odrzavanje kvalificiranom stru¢nom osoblju.

* Rucica gramofona smije se popravljati samo od strane proizvodaca tijekom jamstvenog roka, inace jamstvo prestaje vaZiti.
Servis za sve clearaudio proizvode treba obavljati iskljucivo kod specijaliziranih trgovaca.
Ako je unato visokom standardu proizvodnje potreban servis, clearaudio proizvod mora se poslati preko vadeg trgovca na clearaudio.

» Ako dode do funkcionalnih smetnji, kontaktirajte trgovca kod kojeg ste kupili uredaj. Koristite proizvod tek nakon $to je popravak obavljen.

8. Transport

« Prilikom transporta clearaudio rucice gramofona uvijek koristite originalno pakiranje. Pazite da uredaj zapakirate na isti nacin kao $to je isporucen.

« Siguran transport je zajaméen samo u originalnom pakiranju.

o Prilikom pakiranja postupite obrnuto od opisanog u uputama za postavljanje i pustanje u rad.

e Za ijalne rucice gr fe Kako bi se sprijecilo nekontrolirano pomicanje nosaca rucice tijekom transporta, pricvrstite ga, npr. komadom pjene.
Za slanje rucice koristite samo originalno pakiranje. Postupite obrnuto prilikom pakiranja i demontaZe rucice.

Clearaudio ne preuzima odgovornost za $tete nastale tijekom transporta koje su uzrokovane nepravilnim pakiranjem.

9. CE-sukladnost C € UK

Ovaj proizvod zadovoljava zahtjeve europskih direktiva, kao i drugih propisa Komisije. C n

10. Odlaganje
Za kupce u Europi: Odlaganje elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja, baterija i akumulatora.

g a) Ako je proizvod, ambalaZza i/ili prate¢a dokumentacija oznatena simbolom prekrizene kante za smece, ovaj proizvod podlijeze europskim direktivama i nacionalnim
zakonima koji provode te direktive.

—

b) Ove direktive i zakoni propisuju da se elektricni i elektronicki uredaji, baterije i akumulatori ne smiju odlagati u kuéni otpad (ostali otpad).

Kako biste osigurali pravilno odlaganje, obradu i reciklazu, duzni ste odloZiti stare uredaje i istroSene baterije/akumulatore na za to predvidena mjesta.

¢) Pravilnim odlaganjem takvih uredaja, baterija i akumulatora doprinosite o€uvanju vrijednih sirovina i sprjetavate potencijalno Stetne ucinke na zdravlje ljudi i okoli§ koji mogu
nastati nepravilnim odlaganjem otpada. Odlaganje je za vas besplatno.

d) Dodatne informacije o prikupljanju i reciklaZi starih uredaja, baterija i akumulatora moZete dobiti u vasoj gradskoj upravi, kod nadleznog poduzeéa za odlaganje otpada ili u
prodavaonici gdje ste kupili proizvod.
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= 11. Svarigi drosibas noradijumi

1 Vlsparlgl noradijumi
Izlasiet Sos noradijumus un saglabajiet tos. Ievérojiet un sekojiet visiem noradijumiem.
* Nav piemérots bérniem, kas jaunaki par 6 gadiem! Komplekta var biit sikas detalas, kuras var norit. Aizrisanas risks no pléves un sikam detalam.
Turiet pléves, maisinus, siksnas utt. talu no bérniem, jo pastav aizrisanas risks. Bérni var aizrities ar kabeliem. Glabajiet kabelus bérniem nepieejama vieta.
« Pirms ierices lietosanas parbaudiet, vai nav bojajumu. Ja tonarms ir bojats, nelietojiet to! Ja ir jebkada veida bojajumi, nepiecieSams remonts vai apkope.
Pieméram, ja Skidrums vai priekSmeti ir iekluvusi ierices iekSpusg, ierice ir bijusi paklauta lietum vai mitrumam, nedarbojas pareizi vai ir nokritusi.
Sazinieties ar savu tirgotaju, lai parbauditu ierici.
* Pirms pirmas lieto3anas reizes vai péc ilgstosas dikstaves paceliet tonarmu apméram 4-5 reizes, lai tauki tonarma pacélaja izskistu un pacélaja stienis atkal vienmérigi nolaistos.

2. Paredzéta lietosana
Tonarms ir paredzéts miizikas atskano$anai un izmanto$anai tikai uz vinila atskanotajiem.
Tonarma paredzéta lietosana ir saskana ar lietosanas instrukcija sniegto informaciju.

3. Uzstadisanas viet
Izvairieties no vietam ar tieSu saules starojumu, temperatiras svarstibam un augstu mitrumu.
Tapat nelieciet elektriskas ierices tuvu silditajiem, sildlampam vai citam iericém, kas razo siltumu. Ierice ir paredzéta darbam apsildamas telpas.

4.1 Radialo tonarmu kops$ana

e Ja ilgaku laiku neizmantojat savu clearaudio tonarmu, iesakam regulari kustinat tonarma pacéldju, lai saglabatu tauku gludumu un izvairitos no tonarma aizker$anas
atskano$anas laika.

« Nekada gadijuma neizmantojiet agresivus tirisanas lidzeklus.

« TiriSanai neizmantojiet sausas dranas, jo tas rada elektrostatisko uzladi.
Piemérotus tirisanas un kopsanas lidzeklus no clearaudio var iegadaties vietné www.analogshop.de vai pie specializétajiem tirgotajiem.

« TiriSanai izmantojiet tikai mikstu dranu ar gludu virsmu vai mikstu otu.

4.2 Tangencialo tonarmu kop$ana
* Nekad neellojiet precizos lodiSu gultnus un neapstradajiet tos ar citam Skidrumiem.
« Ripnica precizi novietotas lodisu gultnu stipringjuma uzgriezni un signala kabela stiprinajuma skriives nav jamaina.
o Stikla caurules tiri$anai izmantojiet vates kocinus un parastu stikla tiritaju.
Uzklajiet nedaudz stikla tiritaja uz vates kocina un parvietojiet to caur stikla cauruli no ,ieejas" lidz ,izejas rievai* (no kivja malas lidz vinila atskanotaja vidum).
« Nekada gadijuma neizmantojiet agresivus tirisanas lidzeklus.
« TiriSanai neizmantojiet sausas dranas, jo tas rada elektrostatisko uzladi.
Piemérotus tirisanas un kopsanas lidzeklus no clearaudio var iegadaties vietné www.analogshop.de vai pie specializétajiem tirgotajiem.
« TiriSanai izmantojiet tikai mikstu dranu ar gludu virsmu vai mikstu otu.

5. Veselibas noradijumi
« Ilgsto3a augsta skaluma iedarbiba var izraisit dazadus dzirdes bojajumus. Izmantojiet augstu skalumu atbildigi!
e Traumu risks no asiem priekSmetiem.

Izmantojiet tikai raZotaja apstiprinatus piederumus. Ja rodas bojajumi, kas radusies neievérojot lietoSanas instrukciju, garantija tiek anuléta.
Par izrietoSiem bojajumiem més neuznemamies atbildibu.

Atbildibas atruna: Uznémums clearaudio neuznemas nekadu atbildibu par bojajumiem, kas radusies nepareizas lietosanas rezultata!

7. Serviss

« Neatveriet korpusu, lai atklatu iek$&jo elektroniku, jo ierices iek3pusé nav detalu, kuras lietotajs varétu apkalpot.
Tas var ari izraisit garantijas zaud&Sanu. Visus remontdarbus/apkopi uzticiet kvalifictam personalam.

« Tonarmu garantijas laika drikst remontét tikai raZotajs, pret&ja gadijuma garantija tiek anuléta. Visu clearaudio produktu apkalpo$ana javeic tikai pie specializétiem tirgotajiem.
Ja, neskatoties uz augsto razo$anas standartu, ir nepiecieSams serviss, clearaudio produkts janosita caur jlsu tirgotdju uz clearaudio.

» Jarodas darbibas trauc&jumi, sazinieties ar tirgotaju, kura iegadajaties ierici. Izmantojiet produktu tikai p&c remonta veik3anas.

8 Transports
Clearaudio tonarma transportésanai vienmér izmantojiet originalo iepakojumu. Parliecinieties, ka ierici iepakojat tapat ka ta tika piegadata.

« DroSs transports ir garantéts tikai originalaja iepakojuma.

« Iepakojot rikojieties pretéji ka aprakstits uzstadisanas un ekspluatacijas instrukcijas.

e Tangencialajiem tonarmiem: Lai tonarma slidnis transportésanas laika nekontroléti nekustétos, piestipriniet to, pieméram, ar putuplasta gabalu.
Tonarma nosiitisanai izmantojiet tikai originalo iepakojumu. Iepakojot un demont&jot tonarmu, rikojieties preté&ja seciba.

Clearaudio neuznemas atbildibu par bojajumi kas r Sies transportés laika un ko izraisijusi nepareiza iepakosana.

9. CE atbilstiba C €
Sis produkts atbilst Eiropas direktivu prasibam, ka ari citiem Komisijas noteikumiem. C n

acija
E\ropas klientiem: Elektrisko un elektronisko iekartu, bateriju un akumulatoru utilizacija.

likumiem, kas isteno $is direktivas.

g a) Ja produkts, iepakojums un/vai pavado$a dokumentacija ir markéta ar parsvitrotas atkritumu tvertnes simbolu, $is produkts atbilst Eiropas direktivam un nacionalajiem

b) Sis direktivas un likumi nosaka, ka elektriskds un elektroniskas iekartas, baterijas un akumulatori nedrikst nonakt sadzives atkritumos (paréjie atkritumi).
Lai nodrosinatu pareizu utilizaciju, apstradi un parstradi, jums ir pienakums utilizét vecas iekartas un iztukSotas baterijas/akumulatorus paredzétajas vietas.

c) Pareizi utiliz&jot $adas iekartas, baterijas un akumulatorus, jis veicinat vértigu izejvielu taupianu un novérsat potenciali kaitigu ietekmi uz sabiedribas veselibu un vidi, kas var
rasties nepareizas atkritumu utilizacijas rezultata. Utilizacija jums ir bez maksas.

d) Papildu informaciju par veco iekartu, bateriju un akumulatoru savaksanu un parstradi varat iegiit sava pasvaldiba, pie atkritumu apsaimnieko$anas uznémuma vai tirdzniecibas
vieta, kur iegadajaties produktu.
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i 12. Svarbios saugos instrukcijos

Bendrosios instrukcijos

Perskaitykite Sias instrukcijas ir iSsaugokite jas. Laikykités visy instrukcijy.

Netinka vaikams iki 6 mety! Komplekte gali bati mazy daliy, kurias galima praryti. Uzdusimo pavojus dél plévelés ir mazy daliy.

Laikykite pléveles, maiselius, dirzus ir pan. toli nuo vaiky, nes yra uzdusimo pavojus. Vaikai gali uZspringti kabeliais. Laikykite kabelius vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Prie$ naudodami jrenginj, patikrinkite, ar néra pazeidimy. Jei tonarmas yra pazeistas, nelietokite jo! Jei yra bet kokiy pazeidimy, reikalingas remontas arba prieZidra.
Pavyzdziui, jei skystis ar daiktai pateko j jrenginio vidy, jrenginys buvo veikiamas lietaus ar drégmés, neveikia tinkamai arba buvo numestas.

Susisiekite su savo pardavéju, kad patikrinty jrenginj.

Prie$ pirma naudojima arba po ilgo neveikimo pakelkite tonarma apie 4-5 kartus, kad tonarmo pakélimo riebalai istirpty ir pakélimo strypas vél tolygiai nusileisty.

L

N

. Numatytas naudojimas
Tonarmas skirtas muzikos atkarimui ir naudojimui tik ant vinilo grotuvy.
Tonarmo numatytas naudojimas yra pagal naudojimo instrukcijoje pateikta informacija.

3. Montavimo vieta
Venkite viety su tiesioginiais saulés spinduliais, temperattros svyravimais ir dideliu drégnumu.
Taip pat nedékite elektriniy prietaisy $alia Sildytuvy, Sildymo lempy ar kity $iluma generuojanciy prietaisy. Prietaisas skirtas naudoti Sildomose patalpose.

4.1 Radialiniy tonarmy prieZiiira

« Jei ilgg laika nenaudojate savo clearaudio tonarmo, rekomenduojame reguliariai judinti tonarmo pakélimo mechanizma, kad iSlaikytuméte tepalo sklanduma ir iSvengtuméte
tonarmo uzsikabinimo grojant.

* Niekada nenaudokite agresyviy valymo priemoniy.

« Valymui nenaudokite sausy $luos¢iy, nes tai sukelia elektrostatinj kravj.
Tinkamas valymo ir prieZiliros priemones i$ clearaudio galima jsigyti svetainéje www.analogshop.de arba specializuotose parduotuvése.

«  Valymui naudokite tik minkstg Sluoste su lygiu pavirSiumi arba minkstg Sepetél;.

4.2 Tangencialiniy tonarmy prieZiira
« Niekada netepkite preciziniy rutuliniy guoliy ir neapdorokite jy kitomis skysciais.

e Preciziniy rutuliniy guoliy tvirtinimo verZlés ir signalo kabelio tvirtinimo varztai yra idealiai iSdéstyti gamykloje ir nereikalauja pakeitimy.

o Stiklo vamzdzio valymui naudokite vatos tamponus ir jprastg stiklo valiklj.

UZlasinkite Siek tiek stiklo valiklio ant vatos tampono ir perkelkite jj per stiklo vamzdj nuo ,j&jimo" iki ,iS&jimo griovelio" (nuo Iékstés krasto iki vinilo grotuvo vidurio).
Niekada nenaudokite agresyviy valymo priemoniy.

Valymui nenaudokite sausy $luosciy, nes tai sukelia elektrostatinj kravj.

Tinkamas valymo ir prieZiliros priemones i$ clearaudio galima jsigyti svetainéje www.analogshop.de arba specializuotose parduotuvése.

Valymui naudokite tik minksta Sluoste su lygiu pavirSiumi arba minkstg Sepetél;.

o

Sveikatos nurodymai
o Ilgalaikis didelis garsumas gali sukelti jvairius klausos pazeidimus. Naudokite didelj garsumga atsakingai!
« Pavojus susizeisti dél astriy daikty.

6. Atsakomybés atsisakymas
Naudokite tik gamintojo patvirtintus priedus. Jei dél naudojimo instrukcijy nesilaikymo atsiranda paZeidimy, garantija nustoja galioti.
Mes neprisiimame atsakomybés uz i$ to kylancius pazeidimus.

Atsakomybés atsisakymas: Imoné clearaudio neprisiima jokios at ybés uz idil atsir ius dél neti

N

Servisas

Neatidarykite korpuso, kad atskleistuméte vidine elektronika, nes jrenginio viduje néra daliy, kurias vartotojas galéty prizitréti. Tai taip pat gali sukelti garantijos praradima.
Visus remonto darbus/priezitira patikékite kvalifikuotam personalui.

Tonarma garantijos laikotarpiu gali remontuoti tik gamintojas, kitaip garantija nustoja galioti.

Visy clearaudio produkty servisas turi biiti atliekamas tik specializuotose parduotuvése.

Jei, nepaisant auksto gamybos standarto, reikalingas servisas, clearaudio produktas turi biti siunciamas per jisy pardavéja j clearaudio.

Jei atsiranda funkciniy sutrikimy, susisiekite su pardavéju, i$ kurio jsigijote jrenginj. Naudokite produktg tik po remonto atlikimo.

8. Transportas

« Clearaudio tonarmo transportavimui visada naudokite originalia pakuote. [sitikinkite, kad jrenginj supakuojate taip pat, kaip jis buvo pristatytas.

e Saugus transportavimas garantuojamas tik originalioje pakuotéje.

« Pakuojant elkités priesingai nei aprasyta montavimo ir eksploatavimo instrukcijose.

e Tangencialiniams tonarmams: Kad tonarmo slankiklis transportavimo metu nekontroliuojamai nejudéty, pritvirtinkite jj, pvz., putplascio gabalu.
Tonarmo siuntimui naudokite tik originalig pakuote. Pakuojant ir demontuojant tonarmg elkités priesinga tvarka.

Clearaudio neprisiima atsakomybés uZ transportavimo metu atsiradusius paZeidimus, kuriuos sukélé netinkamas pakavimas.

9. CE atitiktis C € UK

Sis produktas atitinka Europos direktyvy reikalavimus, taip pat kitus Komisijos reglamentus. C n

10. Utilizacija
Europos klientams: Elektriniy ir elektroniniy prietaisy, baterijy ir akumuliatoriy utilizacija.

ﬁ a) Jei produktas, pakuoté ir/arba pridedama dokumentacija yra pazyméta perbraukto Siuksliy konteinerio simboliu, Sis produktas atitinka Europos direktyvas ir nacionalinius
jstatymus, jgyvendinancius Sias direktyvas.

—

b) Sios direktyvos ir jstatymai nustato, kad elektriniai ir elektroniniai prietaisai, baterijos ir akumuliatoriai negali biiti iSmetami j buitinius atliekas (likusias atliekas).

Siekiant uztikrinti tinkama utilizacija, apdorojima ir perdirbima, privalote utilizuoti senus prietaisus ir iSsikrovusias baterijas/akumuliatorius numatytose vietose.

c) Tinkamai utilizuodami tokius prietaisus, baterijas ir akumuliatorius, jds prisidedate prie vertingy Zaliavy taupymo ir uzkertate kelig galimai kenksmingam poveikiui visuomenés
sveikatai ir aplinkai, kuris gali atsirasti dél netinkamo atlieky utilizavimo. Utilizacija jums yra nemokama.

d) Papildoma informacija apie seny prietaisy, baterijy ir akumuliatoriy surinkima ir perdirbima galite gauti savo savivaldybéje, atlieky tvarkymo jmonéje arba parduotuvéje, kurioje
isigijote produkta.
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: 13. grijke veiligheidsinstructies

1. Algemene instructies

e Lees deze instructies en bewaar ze. Volg en respecteer alle instructies.

* Niet geschikt voor kinderen onder de 6 jaar! De verpakking kan kleine onderdelen bevatten die ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar door folie en kleine onderdelen.
Houd folies, zakken, riemen, enz. uit de buurt van kinderen vanwege verstikkingsgevaar. Kinderen kunnen zich verstikken met kabels.
Houd kabels buiten het bereik van kinderen.

« Controleer het apparaat op schade voordat u het gebruikt. Als de toonarm beschadigd is, gebruik deze dan niet!
Reparatie of onderhoud is nodig als er enige vorm van schade is.
Bijvoorbeeld, als vioeistof of voorwerpen in het apparaat zijn gekomen, het apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, niet goed werkt of is gevallen.
Neem contact op met uw dealer om het apparaat te laten controleren.

* Voordat u het apparaat voor de eerste keer gebruikt of na een lange stilstand, moet u de lift ongeveer 4-5 keer bedienen zodat het vet in de toonarmlift loskomt en de liftarm
weer gelijkmatig zakt.

2. Bestemd gebruik
De toonarm is bedoeld voor het afspelen van muziek en uitsluitend voor gebruik op draaitafels.
Het bestemde gebruik van de toonarm is in overeenstemming met de informatie in de gebruiksaanwijzing.

3. Installatieplaats
Vermijd plaatsen met direct zonlicht, temperatuurschommelingen en hoge luchtvochtigheid. Plaats elektrische apparaten ook niet in de buurt van verwarmingen, warmtelampen
of andere apparaten die warmte produceren. Het apparaat is bedoeld voor gebruik in verwarmde ruimtes.

4.1 Onderhoud van radiale toonarmen

e Als u uw clearaudio toonarm langere tijd niet gebruikt, raden wij aan om de toonarmlift regelmatig te bewegen om het vet soepel te houden en te voorkomen dat de toonarm
tijdens het afspelen vastloopt.

* Gebruik nooit agressieve reinigingsmiddelen.

* Gebruik geen droge doeken voor het reinigen, omdat dit statische elektriciteit veroorzaakt.
Geschikte reinigings- en onderhoudsmiddelen van clearaudio zijn verkrijgbaar via www.analogshop.de of bij gespecialiseerde dealers.

* Gebruik voor het reinigen alleen een zachte doek met een glad oppervlak of een zachte borstel.

4.2 Onderhoud van tangentiéle toonarmen

Smeer de precisiekogellagers nooit en behandel ze niet met andere vloeistoffen.

De moeren voor het bevestigen van de precisiekogellagers en de schroeven voor het bevestigen van de signaalkabel zijn in de fabriek perfect gepositioneerd en hoeven niet
te worden aangepast.

Gebruik voor het reinigen van de glazen buis wattenstaafjes en een gangbare glasreiniger.

Breng een beetje glasreiniger aan op het wattenstaafje en beweeg het door de glazen buis van de ,inloop-" naar de ,uitloopgroef* (van de rand van de plaat naar het midden
van de draaitafel).

Gebruik nooit agressieve reinigingsmiddelen. Gebruik geen droge doeken voor het reinigen, omdat dit statische elektriciteit veroorzaakt.

Geschikte reinigings- en onderhoudsmiddelen van clearaudio zijn verkrijgbaar via www.analogshop.de of bij gespecialiseerde dealers.

Gebruik voor het reinigen alleen een zachte doek met een glad opperviak of een zachte borstel.

L4

Gezondheidsinstructies
« Langdurige blootstelling aan hoge geluidsniveaus kan verschillende gehoorbeschadigingen veroorzaken. Gebruik hoge geluidsniveaus verantwoordelijk!
« Verwondingsgevaar door scherpe voorwerpen.

6. Aansprakelijkheidsuitsluiting

Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant zijn goedgekeurd. Bij schade die ontstaat door het niet naleven van de gebruiksaanwijzing vervalt de garantie.
Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor gevolgschade die hieruit voortvloeit.

Aansprakelijkheidsuitsluiting:

Het bedrijf clearaudio aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid voor schade aan geluidsdragers die het gevolg is van onjuist gebruik!

7. Service
* Open de behuizing niet om de interne elektronica bloot te leggen, er zijn geen onderdelen binnenin het apparaat die door de gebruiker onderhouden moeten worden.

Dit kan ook leiden tot verlies van garantie. Laat alle reparaties/onderhoud over aan gekwalificeerd personeel.
« De toonarm mag tijdens de garantieperiode alleen door de fabrikant worden gerepareerd, anders vervalt de garantie. De service voor alle clearaudio producten moet uitsluitend
worden uitgevoerd door gespecialiseerde dealers. Als er ondanks de hoge productiestandaard service nodig is, moet het clearaudio product via uw dealer naar clearaudio
worden gestuurd.
Als er functionele storingen optreden, neem dan contact op met de dealer waar u het apparaat hebt gekocht. Gebruik het product pas weer nadat de reparatie is uitgevoerd.

. Transport
Gebruik bij het transport van de clearaudio toonarm altijd de originele verpakking. Zorg ervoor dat u het apparaat op dezelfde manier verpakt als het werd geleverd.
Alleen in de originele verpakking is veilig transport gegarandeerd.
Bij het verpakken omgekeerd te werk gaan zoals beschreven bij de installatie en ingebruikname.
Voor tangentiéle toonarmen: Om te voorkomen dat de toonarmslede tijdens het transport ongecontroleerd heen en weer beweegt, bevestigt u deze bijvoorbeeld met een
stuk schuim. Gebruik voor het verzenden van de toonarm alleen de originele verpakking. Ga bij het verpakken en demonteren van de toonarm in omgekeerde volgorde te werk.

e o o o0

Clearaudio aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade die tijdens het transport ontstaat en die wordt veroorzaakt door onjuiste verpakking.

9. CE-conformiteit U K
Dit product voldoet aan de eisen van Europese richtlijnen en andere verordeningen van de Commissie. C n

10. Verwijdering
Voor klanten in Europa: Verwijdering van elektrische en elektronische apparaten, batterijen en accu's.
a) Als een product, de verpakking en/of de bijbehorende documentatie is gemarkeerd met het symbool van een doorgekruiste afvalbak, valt dit product onder Europese
richtlijnen en nationale wetten die deze richtlijnen implementeren.
b) Deze richtlijnen en wetten schrijven voor dat elektrische en elektronische apparaten, batterijen en accu's niet bij het huishoudelijk afval (restafval) mogen worden
weggegooid. Om ervoor te zorgen dat ze op de juiste manier worden verwijderd, verwerkt en gerecycled, bent u verplicht om oude apparaten en lege batterijen/accu's
wmmmm N te leveren op de daarvoor bestemde plaatsen.
c) Door dergelijke apparaten, batterijen en accu's op de juiste manier te verwijderen, draagt u bij aan het besparen van waardevolle grondstoffen en voorkomt u mogelijk
schadelijke effecten op de gezondheid van de gemeenschap en het milieu die kunnen ontstaan door onjuiste afvalverwijdering. De verwijdering is voor u gratis.
d) Meer informatie over het inzamelen en recyclen van oude apparaten, batterijen en accu's kunt u verkrijgen bij uw gemeentebestuur, het afvalverwerkingsbedrijf of de winkel
waar u het product hebt gekocht.
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: 14. Wazne owki dotyczace i n

1. Ogodlne wskazowki

Przeczytaj te wskazowki i zachowaj je. Przestrzegaj wszystkich instrukcji.

Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 6 roku zycia! Opakowanie moze zawiera¢ mate czesci, ktére moga zostac potkniete. Ryzyko zadtawienia sig folig i matymi czesciami.
Trzymaj folie, torby, paski itp. z dala od dzieci ze wzgledu na ryzyko zadtawienia. Dzieci moga sig udusi¢ kablami. Trzymaj kable poza zasiegiem dzieci.

Przed uzyciem sprawdz urzadzenie pod katem uszkodzen. Jesli ramig gramofonu jest uszkodzone, nie uzywaj go!

W przypadku jakichkolwiek uszkodzen konieczna jest naprawa lub konserwacja.

Na przyktad, jedli ptyn lub przedmioty dostaty sie do wnetrza urzadzenia, urzadzenie byto narazone na deszcz lub wilgo¢, nie dziata prawidtowo lub zostato upuszczone.
Skontaktuj sie ze swoim sprzedawcg, aby sprawdzi¢ urzadzenie.

Przed pierwszym uzyciem lub po dtuzszym okresie nieuzywania podnie$ ramie gramofonu okoto 4-5 razy, aby rozpusci¢ ttuszcz w windzie ramienia gramofonu i aby ramie
windy ponownie réwnomiernie opadato.

2. Przeznaczenie
Ramig gramofonu jest przeznaczone do odtwarzania muzyki i wytacznie do uzytku na gramofonach.
Przeznaczenie ramienia gramofonu jest zgodne z informacjami zawartymi w instrukcji obstugi.

3. Miejsce instalacji

Unikaj miejsc z bezpo$rednim nastonecznieniem, wahaniami temperatury i wysoka wilgotnoscia.

Nie umieszczaj urzadzen elektrycznych w poblizu grzejnikéw, lamp grzewczych ani innych urzadzen wytwarzajacych ciepto.
Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w ogrzewanych pomieszczeniach.

4.1 Konserwacja ramion radialnych

o Jedli przez dtuzszy czas nie uzywasz ramienia gramofonu clearaudio, zalecamy regularne poruszanie winda ramienia gramofonu, aby utrzymac ttuszcz w tozysku w stanie
ptynnym i unikna¢ zacinania sie ramienia podczas odtwarzania.

« Nigdy nie uzywaj agresywnych $rodkdéw czyszczacych.

Nie uzywaj suchych Sciereczek do czyszczenia, poniewaz powoduje to natadowanie elektrostatyczne.

Odpowiednie $rodki czyszczace i konserwacyjne firmy clearaudio sa dostepne na stronie www.analogshop.de lub u specjalistycznych sprzedawcow.

« Do czyszczenia uzywaj tylko miekkiej Sciereczki o gtadkiej powierzchni lub miekkiego pedzla.

Nigdy nie smaruj precyzyjnych tozysk kulkowych ani nie traktuj ich innymi ptynami.
Nakretki do mocowania precyzyjnych tozysk kulkowych oraz $ruby do mocowania kabla sygnatowego sg idealnie ustawione w fabryce i nie wymagaja zmiany.
Do czyszczenia szklanej rurki uzywaj wacikéw i zwyktego $rodka do czyszczenia szkta.
Natdz troche $rodka do czyszczenia szkta na wacik i przesun go przez szklang rurke od ,wejscia" do ,wyjscia" (od krawedzi talerza do $rodka gramofonu).
« Nigdy nie uzywaj agresywnych srodkdéw czyszczacych.
¢ Nie uzywaj suchych Sciereczek do czyszczenia, poniewaz powoduje to natadowanie elektrostatyczne.
Odpowiednie $rodki czyszczace i konserwacyjne firmy clearaudio sa dostepne na stronie www.analogshop.de lub u specjalistycznych sprzedawcow.
« Do czyszczenia uzywaj tylko miekkiej Sciereczki o gtadkiej powierzchni lub miekkiego pedzla.

4.2 Konserwacja ramion tangencjalnych
.
.
.

5. Wskazéwki zdrowotne
« Diugotrwate narazenie na wysokie poziomy gtosnosci moze powodowac rézne uszkodzenia stuchu. Uzywaj wysokich pozioméw glosnosci odpowiedzialnie!
* Ryzyko obrazen spowodowanych ostrymi przedmiotami.

6. Zr ie sie odpowiedzi
Uzywaj tylko akcesoriow zatwierdzonych przez producenta. W przypadku uszkodzen wynikajacych z nieprzestrzegania instrukcji obstugi gwarancja wygasa.
Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody wynikajace z tego.

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci:
Firma clearaudio nie ponosi zadnej odpowiedzi: Sci za

dzwieku wynikajace z ni $ciwego uzyt

7. Serwis

Nie otwieraj obudowy, aby odstoni¢ wewnetrzng elektronike, poniewaz wewnatrz urzadzenia nie ma czesci, ktore uzytkownik powinien konserwowac.

To moze réwniez prowadzi¢ do utraty gwarancji. Powierz wszystkie naprawy/konserwacje wykwalifikowanemu personelowi.

Ramie gramofonu moze by¢ naprawiane tylko przez producenta w okresie gwarancyjnym, w przeciwnym razie gwarancja wygasa.

Serwis wszystkich produktow clearaudio powinien by¢ wykonywany wytacznie przez specjalistycznych sprzedawcow.

Jesli mimo wysokiego standardu produkcji konieczny jest serwis, produkt clearaudio musi by¢ wystany przez sprzedawce do clearaudio.

W przypadku wystgpienia usterek funkcjonalnych skontaktuj sie ze sprzedawca, u ktérego zakupiono urzadzenie. Uzywaj produktu dopiero po wykonaniu naprawy.

Transport
Do transportu ramienia gramofonu clearaudio zawsze uzywaj oryginalnego opakowania. Upewnij sie, ze urzadzenie jest zapakowane tak samo, jak zostato dostarczone.
Bezpieczny transport jest gwarantowany tylko w oryginalnym opakowaniu.
Podczas pakowania postepuj odwrotnie niz opisano w instrukcji montazu i uruchomienia.
W przyp. ramion jalnych: Aby zapobiec niekontrolowanemu ruchowi wdzka ramienia podczas transportu, przymocuj go np. kawatkiem pianki.
Do wysytki ramienia uzywaj tylko oryginalnego opakowania. Podczas pakowania i demontazu ramienia postepuj odwrotnie.

)

Clearaudio nie ponosi odpowiedzi $ci za ia p podczas transportu sp i $ciwym p

9. Zgodnoéé z CE c E U K

Ten produkt spetnia wymagania dyrektyw europejskich oraz innych przepiséw Komisji. C n

10. Utylizacja
Dla klientéw w Europie: Utylizacja zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych oraz baterii i akumulatoréw.
a) Jesli produkt, opakowanie i/lub dokumentacja towarzyszaca sa oznaczone symbolem przekreslonego kosza na $mieci, produkt ten podlega dyrektywom europejskim
oraz krajowym przepisom wdrazajacym te dyrektywy.
b) Dyrektywy i przepisy te stanowig, ze zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie i akumulatory nie moga by¢ wyrzucane do odpadéw komunalnych
(odpadéw resztkowych). Aby zapewni¢ wiasciwg utylizacje, przetwarzanie i recykling, jeste$ zobowigzany do utylizacji zuzytych urzadzen i roztadowanych baterii/
akumulatoréw w wyznaczonych miejscach.
c) Poprzez wiasciwg utylizacje takich urzadzen, baterii i akumulatorow przyczyniasz sie do oszczedzania cennych surowcow i zapobiegasz potencjalnie szkodliwym skutkom dla
zdrowia spotecznosci i Srodowiska, ktdre moga wynikac z niewtasciwej utylizacji odpadéw. Utylizacja jest dla ciebie bezptatna.
d) Dodatkowe informacje na temat zbierania i recyklingu zuzytych urzadzen, baterii i akumulatorow mozna uzyska¢ w urzedzie miasta, u odpowiedniego przedsiebiorstwa
zajmujgcego sie utylizacja odpaddw lub w punkcie sprzedazy, w ktorym zakupiono produkt.
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Loving music

- 15. Instrucdes de seguranca importantes

1 Instrugdes gerais
Leia estas instrugbes e guarde-as. Siga e respeite todas as instrugdes.

« Néo é adequado para criangas menores de 6 anos! A embalagem pode conter pegas pequenas que podem ser engolidas.
Perigo de asfixia devido a pelicula e pegas pequenas. Mantenha peliculas, sacos, cintas, etc. fora do alcance das criangas devido ao risco de asfixia.
As criangas podem se estrangular com cabos. Mantenha os cabos fora do alcance das criangas.

« Verifique o aparelho quanto a danos antes de uséa-lo. Se o brago do toca-discos estiver danificado, n&o o utilize!
Se houver qualquer tipo de dano, é necessario reparo ou manutenggo. Por exemplo, se liquidos ou objetos entrarem no interior do aparelho, se o aparelho foi exposto a chuva
ou umidade, ndo funciona corretamente ou foi derrubado. Entre em contato com o seu revendedor para verificar o aparelho.

« Antes do primeiro uso ou ap6s um longo periodo de inatividade, levante o brago do toca-discos cerca de 4-5 vezes para que a graxa no elevador do brago do toca-discos se
dissolva e o brago do elevador desga uniformemente novamente.

2. Uso previsto
0 brago do toca-discos ¢ destinado a reprodugdo de musica e ao uso exclusivo em toca-discos.
0 uso previsto do brago do toca-discos esta de acordo com as informagdes fornecidas no manual de instrugdes.

3. Local de instalagdo
Evite locais com luz solar direta, variagdes de temperatura e alta umidade. Além disso, n&o coloque aparelhos elétricos perto de aquecedores, Iampadas de aquecimento ou outros
dispositivos que gerem calor. O aparelho é destinado ao uso em ambientes aquecidos.

4.1 Manutencéo de bragos radiais

e Se vocé ndo usar o brago do toca-discos clearaudio por um longo periodo, recomendamos mover o elevador do brago do toca-discos regularmente para manter a graxa no
rolamento suave e evitar que o brago do toca-discos trave durante a reprodugdo.

¢ Nunca use produtos de limpeza agressivos.

« N&o use panos secos para limpeza, pois isso gera carga eletrostética.
Produtos de limpeza e manutengdo adequados da clearaudio estdo disponiveis em www.analogshop.de ou em revendedores especializados.

« Use apenas um pano macio com superficie lisa ou um pincel macio para limpeza.

4.2 do de bracos i

» Nunca lubrifique os rolamentos de esferas de precisdo nem os trate com outros liquidos.

» As porcas de fixagdo dos rolamentos de esferas de preciséo e os parafusos de fixagdo do cabo de sinal estdo perfeitamente posicionados na fabrica e ndo precisam ser
ajustados.

* Para limpar o tubo de vidro, use cotonetes e um limpador de vidro comum.
Aplique um pouco de limpador de vidro no cotonete e passe-o pelo tubo de vidro do ,sulco de entrada" ao ,sulco de saida" (da borda do prato ao centro do prato do toca-
discos).

¢ Nunca use produtos de limpeza agressivos.

« N&o use panos secos para limpeza, pois isso gera carga eletrostética.
Produtos de limpeza e manutengdo adequados da clearaudio estéo disponiveis em www.analogshop.de ou em revendedores especializados.

« Use apenas um pano macio com superficie lisa ou um pincel macio para limpeza.

5. Instrugdes de saide
« A exposicdo prolongada a altos niveis de volume pode causar vérios danos auditivos. Use altos niveis de volume com responsabilidade!
¢ Risco de lesGes por objetos pontiagudos.

6. Isencdo de responsabilidade

Use apenas acessorios aprovados pelo fabricante. Em caso de danos causados pelo ndo cumprimento do manual de instrugdes, a garantia sera anulada.

N&o nos responsabilizamos por danos consequentes.

Isencdo de responsabilidade: A empresa clearaudio ndo [ ilidade por danos aos suportes de som resultantes de manuseio
inadequado!

7. Servigo
« Néo abra a carcaga para expor a eletronica interna, pois ndo ha pegas dentro do aparelho que o usudrio deva manter. Isso também pode levar & perda da garantia.
Deixe todos os reparos/manutengéo para pessoal qualificado.
« 0 brago do toca-discos s pode ser reparado pelo fabricante durante o periodo de garantia, caso contrario, a garantia sera anulada.
O servigo de todos os produtos clearaudio deve ser realizado exclusivamente por revendedores especializados.
Se, apesar do alto padréo de fabricagdo, for necessario servigo, o produto clearaudio deve ser enviado através do seu revendedor para a clearaudio.
* Se ocorrerem falhas de funcionamento, entre em contato com o revendedor onde vocé comprou o aparelho. Use o produto novamente apenas ap6s a conclusdo do reparo.

8 Transporte
Ao transportar o brago do toca-discos clearaudio, sempre use a embalagem original. Certifique-se de embalar o aparelho da mesma forma que foi entregue.

e O transporte seguro é garantido apenas na embalagem original.

« Ao embalar, proceda de forma inversa & descrita na instalagdo e colocagéo em funcionamento.

e Para bragos tangen : Para evitar que o carro do brago do toca-discos se mova descontroladamente durante o transporte, fixe-o, por exemplo, com um pedago de
espuma. Para enviar o brago do toca-discos, use apenas a embalagem original. Ao embalar e desmontar o brago do toca-discos, proceda na ordem inversa.

A clearaudio ndo se responsabiliza por danos causados durante o transporte devido a embalagem inadequada.

9. Conformidade CE
Este produto atende aos requisitos das diretivas europeias e outros regulamentos da Comiss&o. C n

10. Descarte
Para clientes na Europa: Descarte de equipamentos elétricos e eletrénicos, bem como baterias e acumuladores.
a) Se um produto, a embalagem e/ou a documentagdo acompanhante estiverem marcados com o simbolo de um caixote de lixo riscado, este produto estd sujeito as
diretivas europeias e as leis nacionais que implementam essas diretivas.
b) Essas diretivas e leis estipulam que equipamentos elétricos e eletronicos, baterias e acumuladores ndo devem ser descartados no lixo doméstico (residuos residuais).
Para garantir o descarte, processamento e reciclagem adequados, vocé é obrigado a descartar equipamentos antigos e baterias/acumuladores descarregados nos locais
designados.
) Ao descartar adequadamente esses equipamentos, baterias e acumuladores, vocé contribui para a conservagéo de matérias-primas valiosas e evita possiveis efeitos nocivos a
salde publica e ao meio ambiente que podem resultar do descarte inadequado de residuos. O descarte € gratuito para vocé.
d) InformagGes adicionais sobre a coleta e reciclagem de equipamentos antigos, baterias e acumuladores podem ser obtidas na administragdo municipal, na empresa de gestdo
de residuos responsével ou no ponto de venda onde vocé comprou o produto.

Made in Germany Page / Seite 17



I] 16. Instructiuni importante de siguranta

1. Instructiuni generale

Cititi aceste instructiuni si pastrati-le. Respectati toate instructiunile.

Nu este potrivit pentru copii sub 6 ani! Ambalajul poate contine piese mici care pot fi inghitite. Pericol de sufocare din cauza foliei si a pieselor mici.

Tineti foliile, pungile, curelele etc. departe de copii din cauza pericolului de sufocare. Copiii se pot strangula cu cablurile. P3strati cablurile in afara razei de actiune a copiilor.
Verificati aparatul pentru eventuale daune inainte de utilizare. Dacd bratul pick-up-ului este deteriorat, nu il utilizati!

Dac3 existd orice fel de deteriorare, este necesard reparatia sau intretinerea.

De exemplu, daca lichide sau obiecte au patruns in interiorul aparatului, aparatul a fost expus la ploaie sau umiditate, nu functioneaza corect sau a fost scépat.

Contactati-va dealerul pentru a verifica aparatul.

Inainte de prima utilizare sau dupa o perioada lunga de inactivitate, ridicati bratul pick-up-ului de aproximativ 4-5 ori pentru a dizolva grasimea din liftul bratului pick-up-ului
si pentru ca bratul liftului s& coboare uniform din nou.

N

Utilizare prevazuta
Bratul pick-up-ului este destinat reddrii muzicii si utilizérii exclusive pe pick-up-uri.
Utilizarea prevazuta a bratului pick-up-ului este in conformitate cu informatiile furnizate in manualul de utilizare.

3. Locul de instalare
Evitati locurile cu expunere directd la soare, variatii de temperaturd si umiditate ridicata.
De asemenea, nu plasati aparate electrice l1angd radiatoare, Idmpi de incdlzire sau alte dispozitive care produc céldurd. Aparatul este destinat utilizarii in incaperi incélzite.

4 1 Intretinerea bratelor radiale
Dacd nu utilizati bratul pick-up-ului clearaudio pentru 0 perioadd lungd, va recomandam sa miscati regulat liftul bratului pick-up-ului pentru a mentine grasimea din lagar netedd
si pentru a evita blocarea bratului pick-up-ului in timpul redarii.

« Nu utilizati niciodatd produse de curatare agresive.

Nu utilizati carpe uscate pentru curdtare, deoarece acestea genereazd incarcare electrostatica.

Produsele de curatare si intretinere adecvate de la clearaudio sunt disponibile pe www.analogshop.de sau la distribuitorii specializati.

« Pentru curdtare, utilizati doar o carpd moale cu suprafatd netedd sau o perie moale.

Nu lubrifiati niciodatd rulmentii cu bile de precizie si nu i tratati cu alte lichide.

Piulitele pentru fixarea rulmentilor cu bile de precizie si suruburile pentru fixarea cablului de semnal sunt perfect pozitionate din fabricd si nu necesita ajustare.

Pentru curdtarea tubului de sticld, utilizati betisoare de bumbac si un detergent de sticld obisnuit.

Aplicati putin detergent de sticld pe betisorul de bumbac si treceti-l prin tubul de sticla de la ,santul de intrare" la ,santul de iesire" (de la marginea platanului la centrul
platanului pick-up-ului).

Nu utilizati niciodatd produse de curatare agresive.

Nu utilizati carpe uscate pentru curdtare, deoarece acestea genereaza incarcare electrostatica.

Produsele de curatare si intretinere adecvate de la clearaudio sunt disponibile pe www.analogshop.de sau la distribuitorii specializati.

Pentru curdtare, utilizati doar o carpa moale cu suprafatd netedd sau o perie moale.

4.2 Intretinerea bratelor tangente
.
.
.

o

Instructiuni de sanatate
« Expunerea prelungitd la niveluri ridicate de volum poate provoca diverse deteriorari ale auzului. Utilizati niveluri ridicate de volum in mod responsabil!
« Pericol de ranire din cauza obiectelor ascutite.

6. Declaratie de neasumare a responsabilitat
Utilizati doar accesorii aprobate de producétor. fn cazul deteriorérilor cauzate de nerespectarea manualului de utilizare, garantia se anuleaza.

Nu ne asumam responsabilitatea pentru daunele rezultate.

Declaratie de neasumare a responsabilitatii:

Compania clearaudio nu isi asuma nicio responsabilitate pentru deteriorarile suporturilor de sunet r din ip ‘ea necoresp el

7. Serviciu
« Nu deschideti carcasa pentru a expune electronica internd, deoarece in interiorul aparatului nu exista piese care trebuie intretinute de utilizator.
Acest lucru poate duce, de asemenea, la pierderea garantiei. Lasati toate reparatiile/intretinerea in seama personalului calificat.
« Bratul pick-up-ului poate fi reparat doar de producator in perioada de garantie, altfel garantia se anuleaza.
Serviciul pentru toate produsele clearaudio trebuie efectuat exclusiv de distribuitori specializati.
Dacd, in ciuda standardului ridicat de fabricatie, este necesar un serviciu, produsul clearaudio trebuie trimis prin intermediul distribuitorului dvs. la clearaudio.
« Dacéd apar defectiuni functionale, contactati distribuitorul de la care ati achizitionat aparatul. Utilizati produsul doar dupa efectuarea reparatiei.

8. Transport

« La transportul bratului pick-up-ului clearaudio, utilizati intotdeauna ambalajul original. Asigurati-va ca impachetati aparatul la fel cum a fost livrat.

« Transportul sigur este garantat doar in ambalajul original.

« Laimpachetare, procedati invers fata de cum este descris in instructiunile de instalare si punere in functiune.

e Pentru bratele tangente: Pentru a preveni miscarea necontrolatd a caruciorului bratului pick-up-ului in timpul transportului, fixati-l, de exemplu, cu o bucatd de spuma.
Pentru expedierea bratului pick-up-ului, utilizati doar ambalajul original. La impachetare si demontare, procedati in ordine inversa.

Clearaudio nu isi asuma responsabilitatea pentru deteriordrile cauzate in timpul transportului din cauza ii necor atoare.

9. Conformitate CE . c € EE

Acest produs indeplineste cerintele directivelor europene si ale altor reglementari ale Comisiei.

10. Eliminare

Pentru clientii din Europa: Eliminarea echipamentelor electrice si electronice, precum si a bateriilor si acumulatorilor.
a) Dacd un produs, ambalajul si/sau documentatia insotitoare sunt marcate cu simbolul unui cos de gunoi tdiat, acest produs este supus directivelor europene si legilor
nationale care implementeazd aceste directive.

= D) Aceste directive si legi prevad ca echipamentele electrice si electronice, bateriile si acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul menajer (deseuri reziduale).
Pentru a asigura eliminarea, procesarea si reciclarea corespunzatoare, sunteti obligat sd eliminati echipamentele vechi si bateriile/acumulatorii descarcati in locurile
desemnate.

c) Prin eliminarea corespunzatoare a acestor echipamente, baterii si acumulatori, contribuiti la economisirea materiilor prime valoroase si preveniti efectele potential ddunatoare
asupra sanatatii publice si mediului care pot rezulta din eliminarea necorespunzétoare a deseurilor. Eliminarea este gratuitd pentru dvs.

d) Informatii suplimentare despre colectarea si reciclarea echipamentelor vechi, bateriilor si acumulatorilor pot fi obtinute de la administratia locald, compania de gestionare a
deseurilor sau punctul de vanzare de unde ati achizitionat produsul.
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17. Viktiga sékerhetsanvisningar

1. Allméanna anvisningar

Las dessa anvisningar och spara dem. F6lj och respektera alla anvisningar.

Inte lampligt for barn under 6 &r! Férpackningen kan innehdlla smé delar som kan svéljas. Kvéavningsrisk pd grund av folie och smd delar.

Hall folie, pdsar, remmar etc. borta fr&n barn pd grund av kvévningsrisk. Barn kan strypa sig med kablar. H&ll kablar utom réckh8ll for barn.

Kontrollera apparaten for skador innan anvéndning. Om tonarmen &r skadad, anvénd den inte! Om det finns n&gon form av skada krévs reparation eller underhll.

Till exempel, om vétska eller forem8l har kommit in i apparaten, apparaten har utsatts for regn eller fukt, inte fungerar korrekt eller har tappats.

Kontakta din &terférséljare for att kontrollera apparaten.

Innan forsta anvéndningen eller efter en 18ng period av stillestdnd, lyft tonarmen cirka 4-5 ganger for att I6sa upp fettet i tonarmslyften och fér att lyftarmen ska sankas
jamnt igen.

»

Avsedd anvandning
Tonarmen &r avsedd fér musikuppspelning och fér exklusiv anvéndning pd skivspelare. Den avsedda anvéndningen av tonarmen &r i enlighet med informationen i bruksanvisningen.

3. Installationsplats
Undvik platser med direkt solljus, temperaturvariationer och hég luftfuktighet.
Placera inte elektriska apparater nara vdrmare, varmelampor eller andra apparater som producerar varme. Apparaten &r avsedd for anvandning i uppvarmda rum.

4.1 Underhdll av radiala tonarmar

« Om du inte anvénder din clearaudio tonarm under en ldngre tid rekommenderar vi att du regelbundet rér tonarmslyften for att hlla lagret fett smidigt och undvika att tonarmen
hakar upp sig under uppspelning.

¢ Anvand aldrig aggressiva rengéringsmedel.

¢ Anvand inte torra trasor for rengdring eftersom detta skapar elektrostatisk laddning.
Lémpliga rengérings- och underh8lismedel frén clearaudio finns pd www.analogshop.de eller hos specialiserade 8terforséljare.

¢ Anvand endast en mjuk trasa med slat yta eller en mjuk borste for rengéring.

Smérj aldrig precisionskullager och behandla dem inte med andra vétskor.

Muttrarna for att fasta precisionskullager och skruvarna for att fésta signalkabeln &r perfekt positionerade frén fabriken och behdver inte éndras.

For att rengdra glasroret, anvand bomullspinnar och en vanlig glasrengérare.

Applicera lite glasrengdrare p& bomullspinnen och fér den genom glasroret frn ,inloppssparet till ,utloppssparet” (frén tallrikens kant till skivspelarens mitt).
Anvand aldrig aggressiva rengdringsmedel.

Anvand inte torra trasor for rengéring eftersom detta skapar elektrostatisk laddning.

Lémpliga rengérings- och underh8lismedel frén clearaudio finns pd www.analogshop.de eller hos specialiserade 8terforséljare.

Anvand endast en mjuk trasa med slat yta eller en mjuk borste for rengéring.

4.2 Underhdll av tangentiella tonarmar
.
.
.

w

. Halsorad
Lé&ngvarig exponering for hdga ljudnivéer kan orsaka olika horselskador. Anvénd héga ljudnivder ansvarsfullt!
e Risk for skador frn vassa foremal.

6. Ansvarsfriskrivning
Anvénd endast tillbehdr som godkénts av tillverkaren. Vid skador som uppstdr p& grund av att bruksanvisningen inte féljs upphér garantin att galla.
Vi tar inget ansvar for foljdskador som uppstér.

Ansvarsfriskrivning: Féretaget clearaudio tar inget ansvar for skador pa ljudbérare som uppstar pa grund av felaktig hantering!

7. Service
« Oppna inte hdljet for att exponera den interna elektroniken, det finns inga delar inuti apparaten som anvéndaren behéver underh&lla.
Detta kan ocksd leda till férlust av garanti. L3t alla reparationer/underh8ll utféras av kvalificerad personal.
« Tonarmen fé&r endast repareras av tillverkaren under garantiperioden, annars upphér garantin att gélla.
Servicen for alla clearaudio-produkter ska endast utforas av specialiserade &terforsaljare.
Om service behvs trots den hdga tillverkningsstandarden méste clearaudio-produkten skickas via din 8terforséljare till clearaudio.
«  Om funktionsstérningar uppstdr, kontakta &terférsaljaren dar du kopte apparaten. Anvand produkten forst efter att reparationen har utforts.

8. Transport

« Vid transport av clearaudio tonarm, anvénd alltid originalférpackningen. Se till att du packar apparaten pd samma sétt som den levererades.

e Saker transport garanteras endast i originalférpackningen.

e Vid packning, f6lj instruktionerna for installation och driftsattning i omvénd ordning.

e For tangentiella tonarmar: For att forhindra att tonarmsladen rér sig okontrollerat under transport, fixera den med exempelvis en bit skum.
Anvénd endast originalférpackningen for att skicka tonarmen. Vid packning och demontering av tonarmen, folj instruktionerna i omvand ordning.

Clearaudio tar inget ansvar fér skador som uppstdr under transport pa grund av felaktig packning.

9. CE-6verensstammelse c € UK

Denna produkt uppfyller kraven i europeiska direktiv och andra forordningar frén kommissionen. C n

10. Avfallshantering
For kunder i Europa: Avfallshantering av elektriska och elektroniska apparater samt batterier och ackumulatorer.

a) Om en produkt, férpackningen och/eller den medféljande dokumentationen &r markt med symbolen fér en 6verkorsad soptunna, omfattas denna produkt av europeiska
direktiv och nationella lagar som implementerar dessa direktiv.

—
b) Dessa direktiv och lagar foreskriver att elektriska och elektroniska apparater samt batterier och ackumulatorer inte f&r kastas i hushé&llsavfallet (restavfall).
For att sakerstélla korrekt avfallshantering, bearbetning och &tervinning &r du skyldig att kassera gamla apparater och urladdade batterier/ackumulatorer pd avsedda platser.

c) Genom att kassera sddana apparater, batterier och ackumulatorer p& rétt sétt bidrar du till att spara vérdefulla rématerial och férhindrar potentiellt skadliga effekter p& folkhélsan
och miljén som kan uppstd vid felaktig avfallshantering. Avfallshanteringen &r gratis for dig.

d) Ytterligare information om insamling och &tervinning av gamla apparater, batterier och ackumulatorer kan erhdllas frdn din kommun, det ansvariga avfallshanteringsforetaget
eller forsaljningsstéllet dar du kopte produkten.
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18. Délezité bezpeénostné pokyny

1. VSeobecné pokyny

Preditajte si tieto pokyny a uchovajte ich. Dodrziavajte vsetky pokyny.

Nevhodné pre deti mladSie ako 6 rokov! Balenie mdZe obsahovat’ malé Casti, ktoré mozu byt prehitnuté. Nebezpecenstvo udusenia kvoli félii a malym castiam.

Uchovavaijte félie, vrecka, pasky atd’. mimo dosahu deti kvoli nebezpecenstvu udusenia. Deti sa mdZu zadusit’ kdblami. Uchovavaijte kable mimo dosahu deti.

Pred pouzitim skontrolujte zariadenie na pripadné poskodenia. Ak je rameno gramofénu poskodené, nepouZzivajte ho! Akékol'vek poskodenie vyZzaduje opravu alebo udrzbu.
Napriklad, ak sa do vntra zariadenia dostala tekutina alebo predmety, zariadenie bolo vystavené dazd'u alebo vihkosti, nefunguje spravne alebo bolo spadnuté.

Kontaktujte svojho predajcu, aby zariadenie skontroloval.

Pred prvym pouzitim alebo po dlhSom obdobi neinnosti zdvihnite rameno gramofénu priblizne 4-5 krét, aby sa tuk v zdvihaku ramena gramofénu rozpustil a zdvihak ramena
sa opat’ rovhomerne spustil.

2. Uréené pouzitie
Rameno gramofénu je uréené na prehravanie hudby a vyluéne na pouZitie na gramofénoch.
Urcené pouzitie ramena gramofdnu je v sulade s informaciami uvedenymi v navode na pouZitie.

3. Miesto instalacie

Vyhnite sa miestam s priamym slne¢nym Ziarenim, teplotnymi vykyvmi a vysokou vihkost'ou.

Elektrické zariadenia tiez neumiestriujte v blizkosti ohrievacov, tepelnych lamp alebo inych zariadeni, ktoré produkuji teplo.
Zariadenie je ur¢ené na pouZitie v vykurovanych miestnostiach.

4.1 Udrzba radialnych ramien

« Ak nepouZivate rameno gramofénu clearaudio dlhsi ¢as, odporiéame pravidelne pohybovat’ zdvihakom ramena gramofdnu, aby sa tuk v loZisku udrzal hladky a aby sa zabranilo
zaseknutiu ramena gramofénu pocas prehravania.

« Nikdy nepouZivajte agresivne Cistiace prostriedky.

« Na distenie nepouzivajte suché handry, pretoZe to spdsobuje elektrostaticky naboj.
Vhodné Cistiace a drzbové prostriedky od clearaudio st k dispozicii na www.analogshop.de alebo u Specializovanych predajcov.

« Na Cistenie pouZivajte iba makkd handru s hladkym povrchom alebo mékky Stetec.

4.2 Udrzba tangencialnych ramien

Nikdy nemazte presné gul'6ckové loziska a neaplikujte na ne iné kvapaliny.

Matice na upevnenie presnych gul'éckovych loZisk a skrutky na upevnenie signalneho kabla st v tovarni dokonale umiestnené a nevyzadujd Upravu.

Na Cistenie sklenenej trubice pouZivajte vatové tycinky a bezny Cisti¢ skla.

Naneste trochu Cisti¢a skla na vatovi tycinku a prejdite flou cez sklenent trubicu od ,vstupného" po ,vystupny drazku" (od okraja taniera po stred gramofénového taniera).
Nikdy nepouZivajte agresivne Cistiace prostriedky.

Na Cistenie nepouZivajte suché handry, pretoZe to spdsobuje elektrostaticky naboj.

Vhodné Cistiace a drzbové prostriedky od clearaudio st k dispozicii na www.analogshop.de alebo u $pecializovanych predajcov.

Na Cistenie pouzivajte iba mékkd handru s hladkym povrchom alebo mékky Stetec.

o

Zdravotné pokyny
« Dlhodobé vystavenie vysokym Grovniam hlasitosti mdZe spdsobit’ rézne poskodenia sluchu. PouZivajte vysoké trovne hlasitosti zodpovedne!
* Nebezpedenstvo zranenia ostrymi predmetmi.

6. Zrieknutie sa zodpovednosti
PouZivajte iba prislusenstvo schvalené vyrobcom. V pripade poskodenia spdsobeného nedodrzanim navodu na pouZitie zaruka zanika. Nezodpoveddme za nasledné skody.

Zrieknutie sa zodpovednosti: Spoloénost’ clearaudio neprebera Ziadnu zodpovednost’ za poskodenie zvukovych nosicov spd

é nespravnym p.

N

Servis
Neotvarajte kryt, aby ste odhalili vnitorn elektroniku, pretoze vo vnutri zariadenia nie st Ziadne Casti, ktoré by mal pouzivatel’ udrziavat'.
To moZe tiez viest’ k strate zaruky. VSetky opravy/(drzbu zverte kvalifikovanému personalu.
Rameno gramofénu méze byt pofas zaruénej doby opravované iba vyrobcom, inak zéruka zanika. Servis vsetkych produktov clearaudio by mal byt vykonavany vyluéne
Specializovanymi predajcami. Ak je napriek vysokému Standardu vyroby potrebny servis, produkt clearaudio musi byt zaslany prostrednictvom vasho predajcu do clearaudio.
Ak dbjde k funkénym poruchdm, kontaktujte predajcu, od ktorého ste zariadenie zakupili. Produkt pouZivajte az po vykonani opravy.

Preprava

Pri preprave ramena gramofénu clearaudio vzdy pouzivajte originalne balenie. Uistite sa, Ze zariadenie zabalite rovnako, ako bolo dodané.

Bezpecna preprava je zarucend iba v origindlnom baleni.

Pri baleni postupujte opacne, ako je opisané v navode na instalaciu a uvedenie do prevadzky.

Pre tangencialne ramena: Aby sa pocas prepravy zabranilo nekontrolovanému pohybu vozika ramena gramofénu, upevnite ho napriklad kiskom peny.
Na odoslanie ramena gramofénu pouZivajte iba originalne balenie. Pri baleni a demontdZi ramena gramofénu postupujte v opaénom poradi.

Clearaudio neprebera zodpovednost’ za poskodenie spésobené pocas prepravy v désledku nespravneho balenia.

9. Zhoda CE c € EE

Tento produkt spifia poZiadavky eurdpskych smernic a dalsich nariadeni Komisie.

10. Likvidacia
Pre zdkaznikov v Eurdpe: Likvidacia elektrickych a elektronickych zariadeni, ako aj batérii a akumulatorov.

g a) Ak je produkt, obal a/alebo sprievodna dokumentécia oznacena symbolom preskrtnutého odpadkového kosa, tento produkt podlieha eurdpskym smerniciam a narodnym
zakonom, ktoré tieto smernice implementujd.

—

b) Tieto smernice a zakony stanovujl, Ze elektrické a elektronické zariadenia, batérie a akumuldtory nesmd byt’ likvidované v domovom odpade (zvyskovy odpad).

Aby sa zabezpecila spravna likvidécia, spracovanie a recyklécia, ste povinni likvidovat' staré zariadenia a vybité batérie/akumulatory na uréenych miestach.

) Spravnou likvidaciou takychto zariadeni, batérii a akumulatorov prispievate k Gispore cennych surovin a predchadzate potenciélne skodlivym Gcinkom na verejné zdravie a Zivotné
prostredie, ktoré mdzu vzniknit' v dosledku nespravnej likvidacie odpadu. Likvidacia je pre vas bezplatna.

d) Dalsie informacie o zbere a recyklcii starych zariadent, batérii a akumulatorov mbZete ziskat’ na miestnom trade, u prislusnej spoloénosti na likvidaciu odpadu alebo v predajni,
kde ste produkt
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E 19. Pomembna varnostna navodila

1. Splo$na navodila

Preberite ta navodila in jih shranite. Upostevajte vsa navodila.

Ni primerno za otroke, mlajse od 6 let! EmbalaZza lahko vsebuje majhne dele, ki jih je mogoce pogoltniti. Nevarnost zadusitve zaradi folije in majhnih delov.

Hranite folije, vrecke, trakove itd. izven dosega otrok zaradi nevarnosti zadusitve. Otroci se lahko zadusijo s kabli. Hranite kable izven dosega otrok.

Pred uporabo preverite napravo za morebitne poSkodbe. Ce je rotica gramofona poskodovana, je ne uporabljajte!

Ce pride do kakrsne koli poskodbe, je potrebna popravila ali vzdrzevanje.

Na primer, e so tekocine ali predmeti vstopili v notranjost naprave, je bila naprava izpostavljena deZju ali vlagi, ne deluje pravilno ali je padla.

Obrnite se na svojega prodajalca, da preveri napravo.

Pred prvo uporabo ali po daljsem obdobju neuporabe dvignite roico gramofona priblizno 4-5 krat, da se mas¢oba v dvigalu rocice gramofona raztopi in se dvigalo rocice
ponovno enakomerno spusti.

[

Predvidena uporaba
Rotica gramofona je namenjena predvajanju glasbe in izkljuéno za uporabo na gramofonih.
Predvidena uporaba rocice gramofona je v skladu z informacijami v navodilih za uporabo.

3. Mesto namestitve
1zogibajte se mestom z neposredno sonéno svetlobo, temperaturnimi nihanji in visoko vlaznostjo.
Elektri¢nih naprav ne postavljajte v blizino grelnikov, grelnih svetilk ali drugih naprav, ki proizvajajo toploto. Naprava je namenjena uporabi v ogrevanih prostorih.

4.1 VzdrZevanje radialnih rocic

o Ce dalj ¢asa ne uporabljate ro¢ice gramofona clearaudio, priporotamo, da redno premikate dvigalo roCice gramofona, da ohranite mas¢obo v leZaju gladko in prepretite
zatikanje rocice gramofona med predvajanjem.

« Nikoli ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev.

* Za CiSCenje ne uporabljajte suhih krp, saj to povzroda elektrostati¢ni naboj.
Ustrezna Cistilna in vzdrzevalna sredstva clearaudio so na voljo na www.analogshop.de ali pri specializiranih prodajalcih.

* Za CiSCenje uporabljajte samo mehko krpo z gladko povrsino ali mehko krtaco.

Nikoli ne mazite natanénih krogli¢nih leZajev in jih ne obdelujte z drugimi teko¢inami.

Matice za pritrditev natan¢nih krogli¢nih leZajev in vijaki za pritrditev signalnega kabla so v tovarni popolnoma names¢eni in ne potrebujejo prilagoditve.

Za Cistenje steklene cevi uporabite vatirane palcke in obicajno Cistilo za steklo.

Nanesite malo Cistila za steklo na vatirano palcko in jo premaknite skozi stekleno cev od ,vhodnega" do ,izhodnega utora® (od roba plos¢e do sredine gramofonske plosce).
« Nikoli ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev.
* Za CiSCenje ne uporabljajte suhih krp, saj to povzroda elektrostati¢ni naboj.

Ustrezna Cistilna in vzdrzevalna sredstva clearaudio so na voljo na www.analogshop.de ali pri specializiranih prodajalcih.
* Za CiSCenje uporabljajte samo mehko krpo z gladko povrsino ali mehko krtaco.

4.2 Vzdrzevanje tangencialnih roéic
.
.
.

5. Zdravstvena navodila
« Dolgotrajna izpostavljenost visokim ravnem glasnosti lahko povzroci razli¢ne poskodbe sluha. Uporabljajte visoke ravni glasnosti odgovorno!
o Nevarnost poskodb zaradi ostrih predmetov.

6. Izjava o omejitvi odgovornosti
Uporabljajte samo dodatke, ki jih je odobril proizvajalec. V primeru poskodb, ki nastanejo zaradi neupostevanja navodil za uporabo, garancija preneha veljati.
Ne prevzemamo odgovornosti za posledi¢ne Skode, ki iz tega izhajajo.

Izjava o omejitvi odgovornosti: Podjetje clearaudio ne pr g nosti za p zvoka, ki so posledica nepravilnega ravnanja!

N

Servis

Ne odpirajte ohi$ja, da bi razkrili notranjo elektroniko, saj v notranjosti naprave ni delov, ki bi jih moral uporabnik vzdrzevati. To lahko povzroi tudi izgubo garancije.
Vse popravila/vzdrzevanje prepustite usposobljenemu osebju.

Rocico gramofona lahko med garancijskim obdobjem popravlja samo proizvajalec, sicer garancija preneha veljati.

Servis vseh izdelkov clearaudio mora izvajati izkljucno specializirani prodajalci.

Ce je kljub visokemu proizvodnemu standardu potreben servis, je treba izdelek clearaudio poslati prek vadega prodajalca na clearaudio.

Ce pride do funkcionalnih motenj, se obrnite na prodajalca, pri katerem ste napravo kupili. Izdelek uporabljajte Sele po izvedbi popravila.

8. Prevoz

« Pri prevozu rocice gramofona clearaudio vedno uporabite originalno embalaZo. Poskrbite, da napravo zapakirate enako, kot je bila dostavljena.

« Varna prevoz je zagotovljen samo v originalni embalazi.

e Pri pakiranju ravnajte v nasprotju z navodili za namestitev in zagon.

* Za tangencialne rocice: Da med prevozom preprecite nenadzorovano premikanje vozicka roice gramofona, ga pritrdite npr. s kosom pene Za posiljanje rocice gramofona

uporabite samo originalno embalaZo. Pri pakiranju in demontaZi ro¢ice gramofona ravnajte v obratnem vrstnem redu.

Clearaudio ne prevzema odgovornosti za poskodbe, ki nastanejo med prevozom zaradi nepravilnega pakiranja.

9. Skladnost s CE UK
C€ca

Ta izdelek izpolnjuje zahteve evropskih direktiv in drugih predpisov Komisije.

10. Odstranjevanje
Za stranke v Evropi: Odstranjevanje elektri¢nih in elektronskih naprav ter baterij in akumulatorjev.

E a) Ce je izdelek, embalaza in/ali spremljajota dokumentacija oznatena s simbolom preértanega smetnjaka, ta izdelek spada pod evropske direktive in nacionalne zakone,
ki izvajajo te direktive.

—

b) Te direktive in zakoni dolo¢ajo, da elektri¢ne in elektronske naprave ter baterije in akumulatorji ne smejo biti odstranjeni v gospodinjske odpadke (preostale odpadke).

Da bi zagotovili pravilno odstranjevanje, obdelavo in recikliranje, morate stare naprave in izpraznjene baterije/akumulatorje odstraniti na dolo¢enih mestih.

c) S pravilnim odstranjevanjem taksnih naprav, baterij in akumulatorjev prispevate k var¢evanju dragocenih surovin in prepre¢ujete morebitne Skodljive ucinke na zdravje ljudi in
okolje, ki lahko nastanejo zaradi nepravilnega odstranjevanja odpadkov. Odstranjevanje je za vas brezpla¢no.

d) Dodatne informacije o zbiranju in recikliranju starih naprav, baterij in akumulatorjev lahko dobite pri svoji ob¢inski upravi, pri pristojnem podjetju za odstranjevanje odpadkov
ali v prodajalni, kjer ste izdelek kupili.
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20. Instrucciones de seguridad importantes

1. Indicaciones generales

« Lea estas instrucciones y consérvelas. Siga y respete todas las instrucciones.

« iNo es adecuado para nifios menores de 6 afios! El paquete puede contener piezas pequefias que pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia por pelicula y piezas pequefias.
Mantenga las peliculas, bolsas, correas, etc. fuera del alcance de los nifios debido al peligro de asfixia. Los nifios pueden estrangularse con los cables.
Mantenga los cables fuera del alcance de los nifios.

« Verifique el dispositivo para detectar posibles dafios antes de usarlo. Si el brazo del tocadiscos esta dafiado, ino lo use! Si hay algln tipo de dafio, se requiere reparacion o
mantenimiento. Por ejemplo, si liquidos u objetos han entrado en el interior del dispositivo, el dispositivo ha estado expuesto a la lluvia 0 humedad, no funciona correctamente
o se ha caido. Contacte a su distribuidor para que revise el dispositivo.

« Antes del primer uso o después de un largo periodo de inactividad, levante el brazo del tocadiscos aproximadamente 4-5 veces para que la grasa en el elevador del brazo del
tocadiscos se disuelva y el brazo del elevador se baje uniformemente nuevamente.

2. Uso previsto
El brazo del tocadiscos esté destinado a la reproduccion de musica y al uso exclusivo en tocadiscos.
El uso previsto del brazo del tocadiscos esta de acuerdo con la informacion proporcionada en el manual de instrucciones.

3. Lugar de instalacion
Evite lugares con luz solar directa, variaciones de temperatura y alta humedad. Ademas, no coloque dispositivos eléctricos cerca de calentadores, lamparas de calefaccion u otros
dispositivos que generen calor. El dispositivo esta destinado a ser utilizado en habitaciones calefaccionadas.

4.1 Mantenimiento de brazos radiales

« Sino utiliza su brazo del tocadiscos clearaudio durante un periodo prolongado, le recomendamos mover regularmente el elevador del brazo del tocadiscos para mantener la
grasa en el rodamiento suave y evitar que el brazo del tocadiscos se atasque durante la reproduccion.

« Nunca use productos de limpieza agresivos. No use pafios secos para la limpieza, ya que esto genera carga electrostatica.
Los productos de limpieza y mantenimiento adecuados de clearaudio estan disponibles en www.analogshop.de o en distribuidores especializados.

* Use solo un pafio suave con superficie lisa o un pincel suave para la limpieza.

4 2 Mantenimiento de brazos tangenciales
Nunca lubrique los rodamientos de bolas de precision ni los trate con otros liquidos.
e Las tuercas para fijar los rodamientos de bolas de precision y los tornillos para fijar el cable de sefial estan perfectamente posicionados en la fabrica y no necesitan ajuste.
« Para limpiar el tubo de vidrio, use bastoncillos de algoddn y un limpiador de vidrio comun.
Aplique un poco de limpiador de vidrio en el bastoncillo de algodén y paselo por el tubo de vidrio desde la “ranura de entrada” hasta la “ranura de salida” (desde el borde del
plato hasta el centro del plato del tocadiscos).
¢ Nunca use productos de limpieza agresivos.
« No use pafios secos para la limpieza, ya que esto genera carga electrostatica.
Los productos de limpieza y mantenimiento adecuados de clearaudio estan disponibles en www.analogshop.de o en distribuidores especializados.
* Use solo un pafio suave con superficie lisa o un pincel suave para la limpieza.

5. Instrucciones de salud
¢ La exposicién prolongada a niveles altos de volumen puede causar diversos dafios auditivos. iUse niveles altos de volumen de manera responsable!
¢ Riesgo de lesiones por objetos afilados.

6. Exencion de responsabilidad

Use solo accesorios aprobados por el fabricante. En caso de dafios causados por no seguir el manual de instrucciones, la garantia quedara anulada.

No nos hacemos responsables de los dafios consecuentes.

Exencion de responsabilidad: La empresa clearaudio no asume ninguna responsabilidad por dafios a los soportes de sonido resultantes de un manejo
inadecuado.

7. Servicio
« No abra la carcasa para exponer la electronica interna, ya que no hay piezas dentro del dispositivo que el usuario deba mantener.
Esto también puede llevar a la pérdida de la garantia. Deje todas las reparaciones/mantenimiento al personal calificado.
« El brazo del tocadiscos solo puede ser reparado por el fabricante durante el periodo de garantia, de lo contrario, la garantia quedara anulada.
El servicio de todos los productos clearaudio debe ser realizado exclusivamente por distribuidores especializados.
Si, a pesar del alto estandar de fabricacion, se requiere servicio, el producto clearaudio debe ser enviado a través de su distribuidor a clearaudio.
« Sise producen fallos de funcionamiento, péngase en contacto con el distribuidor donde comprd el dispositivo.
Use el producto solo después de que se haya realizado la reparacion.

8 Transporte
Al transportar el brazo del tocadiscos clearaudio, siempre use el embalaje original. Aseglrese de empaquetar el dispositivo de la misma manera en que fue entregado.

« El transporte seguro solo esta garantizado en el embalaje original.

¢ Al empaquetar, proceda de manera inversa a la descrita en las instrucciones de instalacion y puesta en marcha.

e Para brazos tangenciales: Para evitar que el carro del brazo del tocadiscos se mueva de manera incontrolada durante el transporte, fijelo, por ejemplo, con un trozo de
espuma. Para enviar el brazo del tocadiscos, use solo el embalaje original. Al empaquetar y desmontar el brazo del tocadiscos, proceda en orden inverso.

Clearaudio no asume ninguna responsabilidad por dafios causados durante el transporte debido a un embalaje incorrecto.

9. Conformidad CE
Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y otros reglamentos de la Comision.

10. Eliminacion

Para clientes en Europa: Eliminacion de equipos eléctricos y electronicos, asi como baterias y acumuladores.
a) Si un producto, el embalaje y/o la documentacion acompafiante estan marcados con el simbolo de un contenedor de basura tachado, este producto esta sujeto a las
directivas europeas y las leyes nacionales que implementan estas directivas.

= D) Estas directivas y leyes estipulan que los equipos eléctricos y electronicos, las baterias y los acumuladores no deben desecharse en la basura doméstica (residuos
residuales). Para garantizar la eliminacion, el procesamiento y el reciclaje adecuados, esta obligado a desechar los equipos antiguos y las baterias/acumuladores
descargados en los lugares designados.

c) Al desechar adecuadamente estos equipos, baterias y acumuladores, contribuye a la conservacion de materias primas valiosas y previene posibles efectos nocivos para la salud
publica y el medio ambiente que pueden resultar de una eliminacion inadecuada de residuos. La eliminacion es gratuita para usted.

d) Puede obtener informacion adicional sobre la recoleccion y el reciclaje de equipos antiguos, baterias y acumuladores en su administracion municipal, en la empresa de gestion
de residuos correspondiente o en el punto de venta donde comproé el producto.
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i 21. DiileZité bezpeénostni pokyny

1. Obecné pokyny

Prectéte si tyto pokyny a uchoveijte je pro budouci pouZiti. Dodrzujte viechny pokyny.

Neni vhodné pro déti do 6 let! Baleni m{iZe obsahovat malé ¢asti, které Ize spolknout. Nebezpedi ududeni félii a malymi ¢astmi.

Uchovaveite félie, sacky, popruhy atd. mimo dosah déti, protoZe hrozi nebezpedi uduseni. Déti se mohou uskrtit kabely. Uchovavejte kabely mimo dosah déti.

Pred uvedenim zafizeni do provozu zkontrolujte, zda neni poskozené. Pokud je raménko poskozené, nepouziveijte jej!

Pokud je zafizeni jakymkoli zplisobem poskozené, je nutna oprava nebo udrzba.

Napfiklad pokud se do zafizeni dostala kapalina nebo pfedméty, bylo vystaveno desti nebo vlhkosti, nefunguje spravné nebo bylo upusténo.

Kontaktujte svého prodejce, aby zafizeni zkontroloval.

Pred prvnim pouZitim nebo po delSi dobé nedinnosti je nutné zvedak raménka asi 4-5krat pouZit, aby se uvolnil tuk v zvedaku raménka a zvedaci rameno se opét rovnomérné
spoustélo.

2. Uréené pouzi
Raménko je uréeno k prehravani hudby a vyhradné k pouZiti na gramofonech.
Urcené pouziti raménka je pouzivani v souladu s informacemi uvedenymi v ndvodu k obsluze.gung!

3. Umisténi
Vyhnéte se umisténi na mistech s pfimym slune¢nim zéfenim, teplotnimi vykyvy a vysokou vlhkosti.
Rovnéz byste neméli umist'ovat elektricka zafizeni v blizkosti topeni, topnych lamp nebo jinych zafizeni produkujicich teplo. Zafizeni je uréeno pro provoz v vytapénych mistnostech.

4.1 Udrzba radialnich ramének

* Pokud svij clearaudio raménko del3i dobu nepouZivate, doporucujeme pravidelné pohybovat zveddkem raménka, aby se udrZel tuk v loZisku a zabranilo se moznému zaseknuti
raménka pfi prehravani.

« Nikdy nepouZivejte agresivni Cistici prostfedky.

« K Cisténi nepouzivejte suché hadfiky, protoZe to zplsobuje elektrostatické nabijeni.
Vhodné Cistici a Gdrzbové prostfedky od clearaudio jsou k dispozici na www.analogshop.de nebo u specializovanych prodejcdl.

o K isténi pouzivejte pouze mékky hadfik s hladkym povrchem nebo mékky Stétec.i

Presnd kuli¢kova loZiska nikdy nemazte ani neoetfujte jinymi kapalinami.

Matice pro upevnéni presnych kuli¢kovych loZisek a Srouby pro upevnéni signdlniho kabelu jsou z vyroby perfektné umistény a nevyzaduji zadné Upravy.
K &isténi sklenéné trubky pouZijte vatové ty€inky a bézny Cisti¢ skla.

Naneste trochu Cisti¢e skla na vatovou ty&inku a pohybuijte ji od ,vstupni® k ,vystupni drazce" (od okraje talite ke stfedu talife) skrz sklenénou trubku.
Nikdy nepouzivejte agresivni Cistici prostredky.

K &isténi nepouzivejte suché hadfiky, protoZe to zplsobuje elektrostatické nabijeni.

Vhodné Cistici a Gdrzbové prostfedky od clearaudio jsou k dispozici na www.analogshop.de nebo u specializovanych prodejcdl.

K &isténi pouzivejte pouze mékky hadfik s hladkym povrchem nebo mékky Stétec.

4.2 Udrzba tangencialnich ramének
.
.
.

4

. Zdravotni pokyny
« Dlouhodoba vysoka hlasitost méize vést k réiznym poskozenim sluchu. Zachazejte s vysokou hlasitosti zodpovédné!
o Nebezpedi zranéni ostrymi predméty.

6. Vylouéeni odpovédnosti
PouZivejte pouze pfisludenstvi schvalené vyrobcem. V pFipadé poskozeni zplisobeného nedodrzenim navodu k obsluze zanikd narok na zaruku.
Za nasledné Skody, které z toho vyplyvaji, neneseme zadnou odpovédnost.

Vylouéeni odpovédnosti: Spoleénost clearaudio nenese Zadnou odpovédnost za poskozeni nosi¢t zvuku zplisobené nespravnym zachazenim!

7. Servis

* Neotevirejte kryt, abyste odkryli vnitini elektroniku, uvnitf zafizeni nejsou zadné soucasti, které by mél uZivatel udrzovat. To m{iZe také vést ke ztraté zaruky.
Veskeré opravy/ddrzbu pienechejte kvalifikovanému odbornému personalu.

e Raménko smi byt béhem zéru¢ni doby opravovéno pouze vyrobcem, jinak zanikd ndrok na zaruku. Servis véech produktdl clearaudio by mél byt provadén vyhradné u
specializovanych prodejc@. Pokud je navzdory vysokému vyrobnimu standardu nutny servis, musi byt produkt clearaudio zaslan prostfednictvim vaseho specializovaného
prodejce spole¢nosti clearaudio.

« Pokud dojde k poruchdm, kontaktujte prodejce, u kterého jste zafizeni zakoupili. Produkt pouZivejte az po provedeni opravy.

8. Transport

« PFi pfepravé raménka clearaudio vzdy pouzivejte originalni obal. Ujistéte se, Ze zafizeni zabalite stejné, jako bylo dodano.

* Pouze v originalnim obalu je zajisténa bezpena preprava.

« P¥i baleni postupujte opacné, nez je popsano pfi montazi a uvedeni do provozu.

e Pro tangencialni raménka: Aby se raménko béhem prepravy nekontrolované nepohybovalo, upevnéte jej napfiklad kouskem pény.
Pro zaslani raménka pouzivejte pouze origindlni obal. Pfi baleni a demontdZi raménka postupujte v opaéném poradi.

Spoleénost clearaudio nenese Zadnou odpové za $kody zpii é nespravnym im béhem pfFepravy.

9. Shoda s CE C EUK

Tento produkt splfiuje pozadavky evropskych smérnic a dalSich predpist Komise. C n

10. Likvidace
Pro zékazniky v Evropé: Likvidace elektrickych a elektronickych zafizeni, baterii a akumulator{.

g a) Pokud je produkt, obal a/nebo doprovodna dokumentace oznatena symbolem preskrtnutého odpadkového kose, podiéhd tento produkt evropskym smérnicim a
narodnim zakondm, které tyto smérnice implementuji.

—

b) Tyto smérnice a zakony stanovuiji, Ze elektricka a elektronickd zafizeni, baterie a akumuldtory nesmi byt likvidovéany jako bézny odpad.

Aby byla zajisténa spravna likvidace, recyklace a opétovné vyuZiti, jste povinni likvidovat stara zafizeni a vybité baterie/akumuldtory na uréenych mistech.

c) Spravnou likvidaci téchto zafizeni, baterii a akumulatord pfispivate k Uspofe cennych surovin a predchazite potencidlné Skodlivym dopad@im na zdravi vefejnosti a Zivotni
prostfedi, které mohou vzniknout nespravnou likvidaci odpadu. Likvidace je pro vés bezplatna.

d) Dalsi informace o sbéru a recyklaci starych zafizeni, baterii a akumulatord ziskate u mistni spravy, u pfislusné spole¢nosti pro likvidaci odpadu nebo u prodejce, kde jste produkt
zakoupili.

Made in Germany Page / Seite 23



: 22, Fontos biztonsagi utasitasok

1. Altalanos utasitasok

Olvassa el ezeket az utasitasokat, és 6rizze meg Gket késébbi hasznalatra. Tartsa be az dsszes utasitést.

6 év alatti gyermekek szdmara nem alkalmas! A csomagolas lenyelhetd apro részeket tartalmazhat. Fulladasveszély féliaval és apro részekkel.

Tartsa tavol a féliakat, zacskokat, szijakat stb. a gyermekektdl, mert fulladasveszély all fenn. A gyermekek megfojthatjdk magukat kabelekkel.

Tartsa a kabeleket gyermekektd| tavol.

Az eszkoz izembe helyezése el6tt ellendrizze, hogy nincs-e sériilés. Ha a hangkar sériilt, ne hasznalja!

Ha az eszkdz barmilyen modon sériilt, javitasra vagy karbantartasra van sziikség.

Példaul, ha folyadék vagy targyak keriiltek az eszkoz belsejébe, ha az eszkdz esének vagy nedvességnek volt kitéve, nem miikédik megfelelGen, vagy leesett.
Vegye fel a kapcsolatot a keresked6jével, hogy ellendrizze az eszkdzt.

Az els6 hasznalat eldtt vagy hosszabb allds utan a hangkart kb. 4-5 alkalommal kell mozgatni, hogy a hangkaremeld zsirja feloldodjon, és a hangkaremel§ kar ismét
egyenletesen siillyedjen le.

o

Rendeltetésszerii hasznalat
A hangkar zenelejatszésra és kizarolag lemezjatszokon vald hasznélatra készilt. A hangkar rendeltetésszer(i hasznélata a hasznalati Gtmutatdban megadott informaciok betartasa.

3. Telepitési hely
Keriilje a kézvetlen napsugarzasnak, hémérséklet-ingadozasoknak és magas paratartalomnak kitett helyeket.
Ne helyezze az elektromos késziilékeket flitGtestek, hdsugarzok vagy mas hét termeld eszkézok kozelébe. A késziilék flitott helyiségekben vald hasznalatra késziilt.

4.1 Radialis hangkarok karbantartasa

e Ha hosszabb ideig nem hasznélja a clearaudio hangkart, javasoljuk, hogy rendszeresen mozgassa a hangkaremelGt, hogy a csapagyzsir kenheté maradjon, és elkeriilje a
hangkar esetleges elakadasat a lejatszas soran.

« Soha ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket.

Ne hasznaljon szaraz ruhat a tisztitéshoz, mert ez elektrosztatikus feltoltédést okoz.

A clearaudio megfelel§ tisztito- és apoldszerei elérheték a www.analogshop.de oldalon vagy a szakiizletekben.

o Atisztitishoz csak puha, sima feliletii ruhat vagy puha ecsetet hasznaljon.

A preciziés golydscsapagyakat soha ne olajozza vagy kezelje mas folyadékokkal.
A preciziés golydscsapéagyak rogzitésére szolgald anyak és a jelz6kabel rogzitésére szolgald csavarok gyarilag tokéletesen vannak elhelyezve, és nem igényelnek médositést.
A ivegcesd tisztitdsahoz haszndljon filltisztitd palcikat és szokasos tvegtisztitot. Tegyen egy kis tivegtisztitdt a fiiltisztitd palcikara, és mozgassa azt az ,indulasi” horonytdl a
LJKifutasi” horonyig (a lemeztanyér szélétd| a lemeztanyér kézepéig) az tivegesovon keresztiil.

« Soha ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket.

» Ne hasznaljon szaraz ruhat a tisztitéshoz, mert ez elektrosztatikus feltltédést okoz.

A clearaudio megfelel§ tisztito- és apoldszerei elérheték a www.analogshop.de oldalon vagy a szakiizletekben.

A tisztitashoz csak puha, sima feliiletli ruht vagy puha ecsetet hasznaljon.

4.2 Tangen s hangkarok karbantartasa

o

Egészségiigyi utasitasok
A tartésan magas hangerd kiilénféle hallaskarosodasokhoz vezethet. FelelGsségteljesen banjon a magas hangerdvel!
Sériilésveszély éles targyak miatt.

o

FelelGsség kizarasa
Csak a gyart6 altal jovahagyott tartozékokat hasznaljon. A hasznalati itmutaté figyelmen kiviil hagyésa &ltal okozott karok esetén a garancia érvényét veszti.
Az ebbdl ered6 kovetkezményes karokért nem vallalunk felelsséget.

Felelésség kizarasa: A clearaudio cég nem vallal Bssé a dozék nem meg ] éséb6l eredd karokért!
7. Szerviz

Ne nyissa ki a burkolatot, hogy hozzaférjen a belsé elektronikahoz, az eszkoz belsejében nincsenek olyan alkatrészek, amelyeket a felhasznalonak kellene karbantartania.

Ez a garancia elvesztéséhez is vezethet. Minden javitast/karbantartast bizzon képzett szakemberre.

A hangkart a garanciaidd alatt csak a gyarté javithatja, ellenkezé esetben a garancia érvényét veszti. A clearaudio termékek szervizelését kizardlag szakiizletekben végezzék.
Ha a magas gyartési szabvany ellenére szervizre van sziikség, a clearaudio terméket a szakiizleten keresztiil kell elkiildeni a clearaudio cégnek.

Ha miikodési zavarok Iépnek fel, vegye fel a kapcsolatot azzal a keresked6vel, ahol a késziiléket vasarolta. A terméket csak a javitas elvégzése utén hasznalja Gjra.

. Szallitas
A clearaudio hangkar széllitdsakor mindig az eredeti csomagolast hasznalja. Ugyeljen arra, hogy az eszkézt ugyanlgy csomagolja be, ahogy azt szallitottak.
Csak az eredeti csomagolasban biztositott a biztonsagos szallitas.
A csomagolaskor forditott sorrendben jarjon el, mint ahogy a felallitas és izembe helyezés soran leirtak.
Tangencialis hangkarok esetén: Annak érdekében, hogy a hangkarszan széllités kézben ne mozogjon ellendrizetlentil, rogzitse példaul egy darab habszivaccsal.
A hangkar szallitésahoz csak az eredeti csomagolast hasznélja. A hangkar csomagolasakor és szétszerelésekor forditott sorrendben jarjon el.

oo 0 o

A clearaudio nem vallal felelésséget a szallitas soran keletkezett karokért, amelyeket a helytelen csomagolas okozott.

9. CE megfeleléség C € U K

Ez a termék megfelel az eurdpai irdnyelvek és a Bizottsag egyéb rendeleteinek kévetelményeinek. C n

10. Artalmatlanitas
Eurdpai iigyfelek szdmara: elektromos és elektronikus hulladékok, valamint elemek és akkumulatorok artalmatlanitasa.

Ei a) Ha egy termék, a csomagolas és/vagy a kiséré dokumentacio egy athuzott szemetes konténer szimb6lummal van megjeldlve, akkor ez a termék az eurdpai irdnyelvek
és az ezek végrehajtasara vonatkozd nemzeti trvények hatalya ald tartozik.

—

b) Ezek az iranyelvek és térvények elSirjék, hogy az elektromos és elektronikus hulladékok, valamint az elemek és akkumuldtorok nem keriilhetnek a haztartasi hulladékba
(maradék hulladék).

Az drtalmatlanitds, Ujrafeldolgozas és Ujrahasznositds biztositdsa érdekében kételes vagy a hulladékokat és a lemeriilt elemeket/akkumulatorokat a kijeldlt helyeken artalmatlanitani.

) Az ilyen eszkdzok, elemek és akkumulatorok megfeleld artalmatlanitésaval hozzajarulsz az értékes nyersanyagok megtakaritasahoz, és megakadalyozod az egészségre és a
kérnyezetre gyakorolt potencidlisan kéros hatasokat, amelyek a helytelen hulladékkezelésbdl adddhatnak. Az artalmatlanitas szamodra ingyenes.

d) Tovabbi informéciokat a hulladékgyijtésrél és az Gjrafeldolgozasrdl a helyi 6nkormanyzatndl, az illetékes hulladékkezelé cégnél vagy a terméket értékesitd tizletben kaphatsz.
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clearaudio electronic GmbH
Spardorfer StraBe 150
91054 Erlangen

Germany
Phone /Tel.: +49 9131 40300 100
Fax: +49 9131 40300 119

www.clearaudio.de
www.analogshop.de
info@clearaudio.de

Handmade in Germany

Clearaudio Electronic accepts no liability for any misprints.

Technical specifications are subject to change or improvement without prior notice.
Product availability is as long as stock lasts.

Copies and reprints of this document, including extracts, require written consent from
Clearaudio Electronic GmbH, Germany.

Anderungen bleiben vorbehalten. Lieferbar solange Vorrat reicht.

Fiir Druckfehler keine Haftung.

Irrtiimer vorbehalten- Kopien und Abdrucke — auch nur auszugsweise —

bediirfen der schriftlichen Genehmigung durch die clearaudio electronic GmbH, Deutschland.
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